


REZUMATUL CAPITOLELOR APARUTE fN Nr. 8 
Atomlstul 1Ca1l Wassa, Tn căutarea a noi dovezi Tn sprijinul 

teoriei sale privitoare la folclorul despre rocele radloactlve, că
lătoreşte Tn 1929, prin Caşmlr, unde descoperă o peşteră ciu
dată, ale cărei coor.donate geografice Tnsă nu le poate stabili. 

Asistentul său, Giinther Kriegsfeld, care bănuieşte că savantul 
descoperise un zăcămtnt de uraniu, Tncearcă să-i fure caietele 
cu Tnsemnărl. Abia Tnsă Tn 1943, 1 le va aduce Tn Japonia 
prietenul său Kollemann, asaslnul lui Wassa. Krlegsfeld pleacă 
Tn India, cu o misiune de spionaj. Acolo găseşte un amatl 
(document mayas), prin care se atestă descoperirea Mexlculul 
de către nişte călători chinezi cu mult inainte de Crlstofor 
Co!umb şi se sugerează existenta unei stinci radloactlve. 

In acelaşi timp, in S. U. A., trustmanul Abraham Mc. Ste
phens, Tn mina căruia a căzut un alt caiet al lui Karl Wassa, 
TI trimite pe omul său, un aventurier lipsit de scrupule, Joe 
Strowberry, să prospecteze ln nordul Mexlculul. Acesta se fo
loseşte de actele de Identitate furate de la Glyn Borrowth. 

La Maplmi, Borrowth la legătură cu 4 gauchos, de la care 
află de nişte ruine "bTntuite de stafii". 



u R A N 1 u· 
de A. ROGOZ 1i C. GHENEA 

(Urmare din numărul 8) 

A doua zi ,  pe la prînz, din faţa hotelului  Santa Maria del Sol, 
o coloană formată d in cinci călăreţi - în urma cărora veneau 
vreo douăzeci de catîri încărcaţ i cu tot felu l  de lăzi şi baloturi -
se îndrepta spre nordul ţării . Catîrii erau conduşi de indigeni na
huatl, şi otomi ; în frunte se afla Glyn Borrowth, în care nimeni 
n-ar mai fi recunoscut acum pe omul zăpăcit care se ocupa nu
mai cu fleacuri. Era îmbrăcat ca orice fermier american d in Texas 
sau Ar izona, cu p istol la brîu şi, în loc de sombrero, cu cască co
lonială. Felul lui de a se ţine in şa dovedea că posedă arta echi
taţiei dacă nu mai bine decît cei patru gauchos din ' escortă, cel 
puţin la fel. Expediţ ia se îndrepta spre unul dintre statele nordice 
ale .1\\exicului - spre aşa-numitul p latou Llanos de Los Gigantos. 

Punctul  de care vorbise Pancho se afla aşezat pe latitudi nea 
nordică de 28° 15'33" şi era întretăiat de · tongitudinea vestică de 
103° 22'. 

Intr-adevăr, pînă atunci toate cercetările arheologice se concen
traseră în peninsula Yukatan, la sudul ei în ,  Anahuak şi cel mult 
în jurul cap itale i Pe drum, numărul oamenilor din escortă crescu 
cu încă 30 de zapoteci din  triburile nomade. Aceştia urmau să fie 
mu ncitorii pentru săpătură în cazul în care nu s-ar fi găsit în 
apropierea staţiuni i local ităţi mai populate. 

După aproape opt zi le de la discuţia avută la Mazatlan, co
loana condusă de Borrowth poposi în micu l sat Tlalhuakan, denu
mit San Cri stobal. Populaţia era formată în mare majoîitate de 
indigeni matlatzincas şi nomazii otomi, pe care îi găseşti pretu
tindeni în Mexic. Localnici i  trăiau în colibe, şi singura clădire din 
cărăm idă era aceea a administraţiei. 

In marginea satului se afla un  han destul de încăpător, unde 
Borrowth îşi stabi l i  cartierul general . Acolo îşi descărcă animalele 
şi chiar în ziua sosirii porni  la treabă. De la început, Pancho se 
arătă bănuitor. A fost greu pînă cînd a reuşit Borrowth să-I de
termine să-i arate direcţ ia in care se vor îndrepta. Cu toate stă
ruinţele sale, gauchou l nu s-a lăsat intimidat pină cînd yankenl nu 
a semnat un cec la purtător pentru o sumă de 5.000 dolari - pen
tru eventualitatea că au;lll găsit ar fi fost însuşit de Borrowth. Cecul 
a fost depus în piic închis în mîinile lui Oliva Fuentes 

".. 
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re•;ăzut şi completat de autori va fi editat de Editura tinere-
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La o distanţă de aproximativ cinc i kilometri de local itate n \>.fa 
deau nişte vechi ziduri clădite d in  blocuri imense de stîncă. ia 
intervale rare, goluri le, care probabi 1 fuseseră ferestrele ed ificiul ui · 

prive�u Î!! vi� c� n iştt; ochi d� mult  se�aţi .  J?e jur împrejur, o ve� 
getaţ1e saraca ŞI nepnetenoasa, compusa ma1 ales din cactuşi ar
borescenţi şi agave, dădea ruinelor u n  aspect dezolant.  Ca 0 cu
riozitate, se putea observa traiul  dintre şerp i ş i  păsări : în crăpă
turile aceloraşi ziduri ,  cuiburi de şopîrle şi tîrîtoare se aflau lao
laltă cu cu iburile păsărelelor. 

Pe multe z iduri se vedeau basoreliefuri, reprezentînd zeităti din
tr-un pantheon de mult apus. Borrowth şi oamenii lui ocol iră' toate 
aceste vestigii ale trecutului ş i, călăuziţi de Pancho, se î ndreptară 
spre o colină, pe versantul căreia zăceau multe cioburi de vase. in 
partea sudică a colinei, ochiul  unui arheolog experimentat ar f i re
marcat îndată faptul  că în stratu l  de cultură se circumscria un 
altul făcut dintr-un pămînt deosebit. Aceasta înseamnă că acolo 
fusese ori o groapă ori o i ntrare astupată ulterior cu o altă cali
tate de sot Borrowth descălecă şi ,  scoţîndu-şi cuţitul de l a  brîu, 
încercă să taie o probă din pămî ntu l  acela deosebit, dar, ca şi  cum 
lama ar fi întî lnit un bloc de piatră, cuţitul  nu reuşi decît să 
scrijelească suprafaţa. Cu multă greutate a izbutit Borrowth să-i 
scoată o probă, pe care o înveli  cu grijă într-o bucată de hîrtie şi 
pe care scrise "groapa nr. 1". Cind se ridică, văzu pe cei patru 
gauchos privindu-1 posomorît. 

- De unde aţi ştiut, mister Glyn, care este locul ? întrebă 
înciudat Pancho. 

- Nu pricep de ce aţi  mai avut nevoie de noi , făcu şi Oliva 
Fuentes. 

Borrowth înţelese imediat că ascunzătoarea lui Pancho se afla 
chiar în movila respectivă. Totuşi nu vru să le arate că secretul 
lor nu mai era un secret. 

- Cum să n-am nevoie de voi ? De altfel, aici treburile noastre 
se despart ; voi o să vă căutaţi auru l după care aţi venit, iar eu 
o să-mi văd de pietroaiele şi cioburile mele. 

- Şi  auruL nu vă interesează chiar deloc ? 
Atitudinea lu i  BorrO<wth se schimbă deodată. Ochii i se în

gustară şi căpătară o privire tăioasă. 
- Dacă mă interesa, puteam să vă fac de petrecanie încă de 

mult. N-am nevoie de dădacă să mă dacă de mînă intr-un sat 
păcătos din nordul Mexicului. Acum gata cu pălăvrăgeala 1 Să ne 
vedem de treabă ! 

Aşezat pe o Iadă, ca un veritabi l  arheolog, începu să facă 
schiţa ruinei din faţa sa. In primul rînd trebuia să deseneze lo
cul pe care se afla, iar apoi să traseze planul viitoarelor şan!uri 
de sondaj. Pentru orientarea şanţurilor avea nevo·ie de busolă. Des
chizînd lada unde avea busola, atinse d in intimplare contorul Gei
ger-Miil ler. Spre marea lui mi rare, Borrowth observă că aparatul 
semnalizează. Existenţa unei surse radioactive superficiale i se păru 
la început neverosimi lă. lnciudat că nu poate să găsească imediat 
semnificaţi a fenomenului ,  trasă şanţurile la întîmplare, astfel ca 
unul dintre ele să taie colina diametral . 

Aproape se întunecase cînd Borrowth dădu ordin de încetare 
a lucrului. Săpătura mergea greu. Solul uscat de secetă nu lăsa 
colţul ' ascuţjtc al tîrnăcoapelor să muşte. V ::_ ,:·<),�:�·'·,\> 



Cei patru gawhos erau furioşi. .\ceasta se vedea pe feţele To� 
Se mai vtdea , . ., erau hotărîţi să-i ceară socoteală lui Borrowth' 
pentru Incetineala lucrări lor. Cel mai necăjit era însă Pancho, pen-· 
tru că şanţu l principal trecea peste ascunzătoarea sa, iar săpătorii. 
erau indigenii şi nu ei. Deci, cu toate vorbele lu i  mieroase, Bor
rowth îi dusese de nas. De aceea au şi aşteptat pînă cînd se aş
temu seara peste San Cristobal, i ar yankeul părăsi tabăra pentru 
a pleca la han. 

- Ce spu i, Oliva ? întrebă Geron imo, unul d intre cei patr�. 
- li facem de petrecanie. Nu vedeţi? Ne-a pus şi pe nespa-

laţi i ăştia de otomi pe cap. Dacă ei găsesc urmele pepitelor * - o 
să trăncănească de o să se afle şi la Chamu ltepec, la preşedintele 
Mexicului 

Cu un calm prefăcut, Pancho îş i  încărca pistolul cu gesturi deo
sebit de atente Era hotărît să termine repede. Aurul ştia numai el 
unde se află. Chiar în aceeaşi noapte îl va scoate, poate singur, 
poate împreună cu Oliva. Dacă însă Borrowth se va dovedi a fi 
peste măsură de curios, i i  va închide gura cu un plumb. P lanul 
trebuia pus repede în aplicare, atîta t imp cît se aflau numai ei 
patru pe ş�ntier, căci indi g-eni i  din escortă îşi găsiseră adăpost în 
sat şi In !"' .. "''a întunericului  plecaseră. 

* 
* * 

In acest ump, Borrowth se afla in col iba unui  şaman bătrîn, 
ultimul care mai exista în loca litate. Interiorul sărăcăcios era im
podobit cu diferite fe luri  de zdrenţe multicolore, cioburi de oale, 
oseminte şi dinţi de an imale şi tinicheluţe colorate.  

Amîndoi stăteau ghemuiţi  în faţa unui foc. pîlpiitor ş i fuman 
tăcuţi. Lîngă foc se afla un  vas cu peiotl uscat, i arbă care mestecată 
în gură dă vedenii colorate şi din care se extrage alcaloidul de
numit mescalină. Pînă atunci, yankeul îl îmbiase pe vraci, dar 
acesta refuzase să-i răspundă. Totuşi nu-şi p ierdu răbdarea, căci 
destul de tîrz iu  vraciul se hotărî să vorbească grav, folosind toate 
calităţi le sale oratorice. 

- Ce-ar putea să-ţi spu nă dumitale un bătrîn ah-tzyacyah 
(vraci ) cu numele de Tezozomah . .. căci urechi le tale sînt astupate 
la sfaturi le mele . . .  

- Am venit  la  ti ne, înţeleptule ah-tzyacyah pentru a afla dacă 
tu cuno�ti legenda cu piatra sănătăţi i .  

- Piatra sănătăţ i i ? Aşa ceva a fost d e  m ult pe aci, pe cînd 
Balam-Agap şi Balam-Quitze s-a.u luat la luptă cu uriaşul Yakab
Xaman, zeul cutremurului .  Pe locul în care I-au îngropat pe uri aş, 
s-a împi etrit pămîntul, apoi de acolo sufletul lui  a ieşit şi s-a înăl
ţat ca o coloană de granit pînă la cer. Ei i se închinau oamenii 
cînd se îmbolnăveau; apoi au venit din nou Balam-Agap şi B a
lam-Quitze şi au fărîmat stîlpu l .  De atunci n-au mai rămas aci decît 
unele urme. Dar pe urmă au venit oameni i  nordului  şi au furat 
tot ce mai rămăsese. De atunci în  Llanos de Los Gil!antos nu m ai 
există piatra sănătăţii . 

Borrowth scăpă o înjurătură. li azv1rli bătrînului un  şirag de 
mărgeiP �i un pachet de tutun, se rid ică si ieşi . In faţa colibei il 

bulgă"re de aur nativ. 
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aştepta calul. priponit de un stî lp totemic. TI rlezlegă şi plecă cu 
el, trăgîndu-1 de dîrlogi. La han văzu că cei patru însoţ itori ai 
săi lipseau Un indian din escortă îi pove5t i că ace�tia rămăseseră 
pe şantier. Borrowth înjură din nou şi se urcă fur ios în camera sa. 
Aprinse o lampă cu gaz, care răspîndea o lumi nă roşiatică, chioară, 
şi, fără să o !:-se din mînă, inrepu să cotrobăiască într-un geaman
tan . Arunca furios afară tot ce-i cădea la îndemînă. In sErş it , găsi 
un cl\iet cu scoarte soioase şi se aşeză la masă . 

Pe coperta caietului se puteau citi următoarele rînduri : "«! n 
semnări de călătorie» - Kai/ li?assa . .. manuscris prezentat Editurii 
«Hopkins şi fiii», New York, aprilie !938" . 

... 
... * 

Aici ar fi cazul să arătăm cum ajunsese in mîin ile. �unoştinţei 
noastre, aşa-zisul mister Glyn Borrowth, caietul cu pncma. 

De aceea ne permitem să facem o mică digresiune, care ar des
coperi cauza prezenţei sale in Mexic. 

Dacă cineva s-ar fi pus în situaţia unui Sherlock Ho!mes mo
dem, la cercetarea actelor lui Borrowth n-ar fi găsit nimic de re
marcat. Un s ingur lucru însă i-ar fi atras luarea aminte: Borrowth 
nu se abătea n iciodată prin marile oraşe - mai ales prin acelea 
cu centre universitare. De ce se ferea? Nt•mai el însuşi ar fi fost 
capabil să răspund;\. Dacă însă se discutau cu el probleme ştiinţi
fice oricît de complicate, răspunsurile sale dovedeau cunoştinţe mul
tilaterale, dar puse toate în slujba unei nesecate pofte de bani. 

Pînă înainte cu cîţiva ani de începerea războiului, figura sa 
era des întîlnită prin laboratoarele Universităţii Co lumbia sau Har
vard. Unii puteau afirma că îl cunoscuseră chiar şi la West Poi nt. 
De aci începeau însă o serie de contradicţii - mai ales asupra 
numelui său - căci în S.U.A. erau oameni care îl cunoşteau sub 
d enumirea de James Stmwberry, iar a lţii sub aceea de C lint Mer
rick sau Mike Cha�e. Oricare di ntre ei putea afirma că-i fusese 
coleg de facultate, dar ... la acest "dar" se opreau c<!i mai mulţi, căci 
erou! nostru dispăruse fără urme timp de mai mulţi ani. ' 

Dacă însă ci neva I-ar fi rugat pe Strowberry să-i spună pove

stea propriei sale vleţi, ar fi ascuitat o rlulcegărie romantică, uneori 
de cea mai proastă calitate. 

De asemenea, e momentu l să amintim că nume le de G!yn Bor
rowth şi 1-a luat numa i cu dte\'a zile înainte de a intra in Mexi-:, 
după o întîmplare nu prea plăcută. 

Intimplarea despre care este vorba s-a petrecut la New-Orleans, 
in port, spre sfîrşitul războiului, cînd un grup de militari, care aş
teptau să se imbarce pentru Europa, au sărit in ajutorul unei fe
mei. Era o noapte frumoasă, cum numai in sud poate să fie. Grupul 
era format d in  trei tineri ofiţeri care se plimbau pe şosea . Deodată, 
dintr-o casă răsună un ţipăt de groază, urmat de nenllmărate apeluri 
de ajutor. Cum era şi normal, cei trei au sărit cît au putut mai 
repede în ajutorul victimei a cărei voce părea a· unei ti nere f:!mei. 
Aşa şi era, însă ajutorul lor fusese aproape de prisos, căci, nepre

văzători, doi dintre ei s-au al�s cu un glonte in cap, iar cel de al 
treilea scăpă mai ieftin: un glonte in umăr şi actele furate. Ne
cazul.r-el. mare al acestuia era că nici măcar nu zărise mutra agre
so

.
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Poliţişt i i , care, ca şi vechii carabinicri ai lui Offenbach, au 
sosit prea tîrziu, au doved it că crima fusese făcută de un ingi
ner pe nume Merrick. Cel puţin aşa declarase victima. Semnalmen
tele date n-au dus la nici un rewltat. După vreo două zi le, un şerif 
zelos din Texas, luîndu-se după semnalmente, a legitimat un tînăr 
impozant. Actele acestuia arătau în să că  se numeşte Glyn Borrowth 
şi că este f izician . Şeriful nu avea însă de unde să ştie că numai 
cu cîteva zile îna inte tînărul se numea Joe Strowberry alias Merrick. 

Cu acestea, inci dentul ,  ca atîtea altele, s-a închis . 
Strowberry, unu l  dintre cei mai apropiaţi colaboratori ai trust

manului Abe Mac Stephens,  din motive cu totul "personale", fu feri
cit că reuşise să pună mîna pe actele lui G lyn Borrowth. Astfel îşi 
împrumuta calitatea de om de ştiinţă, ceea ce-i uşura cu mult misiu
nea încrcdintată de boss-ul său î n  Mexic .  

Abe Mac Stephens nu era  numai mare proprietar de întreprin
deri industriale, ci şi acţionar al concernelor anglo-belgiene care 
exploatau minele de uraniu din Congo - pe de o parte -, iar pe de 
alta, poseda un mare pachet de acţiu ni ale firmei de editură Hop
klns ş i fiii. In cele două din urmă preocupări ale sale, î l  folosea 
mai ales pe Borrowth. 

Intr-o bună zi , mai exact în preziua incidentului de care a fost 
vorba mai sus, Mac Stephens primi de la editură un caiet semnat de 
profespml Karl  Wassa, refugiat pol itic d in Germania hitleristă ; ma
nuscrisul cupri ndea o culegere de legende legate de diferite locuri de 
pe suprafaţa pămîntului, pe care savantul le colindase cu ani în 
urmă� 

- Uite, Joe, ai ceva i nteresant de citit, îi spuse lui Borrowth 
Mac Stephens. Vezi ce-i adevărat şi ce-i minciună, dar mai ales ce 
ne poate folosi nouă. 

Atenţia omului de afaceri fu im ediat atrasă de o neaşteptată 
concl!!Zie a atom istului german , concluzie care suna cam aşa: 

"In urm a călătoriilor mele, am ajuns să cred că efectele radio
activităţi i naturale pot fi urmărite în mod constant în fenomenele fol
clorice. Astfel, atît în Africa centrală cît şi în Mexic, Braz i lia, S.U.A. 
circulă o legendă cu privire l a  piatra sănil.tăţii. Legenda respec
tivă coincide întotdeauna cu prezenţa pechblenrlei sau a alter roci cu 
substanţe radioactive aflate la supra�aţa so!u!ul. Dacă am descoperit 
a•:est mit la Schinkolobwe, o variantă a lui �m găsit-o pe platoul de 
la Llanos de Los Gigantos din Mexic, în lege r: :le le indigenilor de 
pe teritoriul cuprins intre Mapimi, Rosaiio şi San Pedro'·. 

Coinddenta date lor, aşa cum le arăta experimentatu l prospecîor 
din Congo, atomistul Kar l Wassa, dovedea că în jurul acestor surse 
de m!ncraie radioactive se născuse un folclor special. De altfel, na 
era un fenomen disprrrat, dci asemenea elemente iolclorice s-au 
format şi in jurul mine lor !!e malachltă din Urat, al puturilor na
turale de petrol din Romînia şi al oricăror zăcăminte de cărbuni. 

Ademenit de salariul teribil pe care i-1 punea la dispoziţie ve
chiul său patron, Borrowth porni spre Mexic pe bordul unui vas 
comercia l de coastă. Plecarea aceasta· nu trebuia să atragă atenţia 
nimănui şi trebuia făcută în aşa fel incit notiţe!e lui Wassa să nu 
cadă în alte m î ini. De altfel, cartea nici n-a mai văzut lumina ti
paru!ttikFlki după un an autorul ei, aflat in Belgis, murea asasinat 
de ; H einricb.iKoiJemann, fostul său ekv. V � >'*�:�-''\> • 
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Acum manuscri sul călătorea d in nou prin Mexic, de data aceasta 
tnsă in mîinile lui Glyn Borrowth. 

* 
* ... 

Desi gur că povesti rea bătrînu lui wac1 1-a dat lu i  Borrowth un 
anumit punct de reper - exi stenţa legendei . Acum urma să găsească 
şi locu l cu pricina, locul  în care se afla în mod precis  zăcămîntu l  
de uraniu. Confruntînd povest irea ascu l tată doar cu  cîteva m inute 
în urmă cu textul  d in manuscrisul  lu i  Wassa, Borrowth căzu pe gin
duii . Deodată, îşi  aminti de contor. Acesta semnalizase în apropierea 
colinei, mai precis in aprop ierea locu lu i  unde se vedeau c lar margi
nile unei gropi .  Fără să se mai culce, G lyn îşi reîncinse briu l şi, co
borînd treptele trei cîte trei, ieşi  în curtea hanulu i .  Sub un şopron 
dormeau cîţiva d intre oamenii escortei  sale. Cum îi trezi ,  le porunci 
să încalece şi porni ca mînat de furtună spre şantieru l arheologic. 
Din depărtare, se zăreau cîteva torţe arzînd şi se mai  vedeau um
bre le celor patru gauchos, care săpau de zor. Tropotele cai lor ajun
seră repede la urechi le lor obişnuite cu astfel de zgomote. 

- Pancho . . .  , vine Borrowth ! 
Acesta era preocupat să �:"ăsească locul de unde scosese numa,l 

cu o lună îna inte primele fragmente de aur. Auzin d  cuvintele prie· 
tenu lu i  său, lăsă tîrnăcopul - aşa cum de altfel făcură ş i  cei lalti 
- şi tuspatru se ascunseră în spatele unor ruine. 

Deodată, în noaptea clară a Llanos-ulu i ,  răsunară patru împuş
cături .  Borrowth simţi glonţul  şuierîndu-i pe lîngă urechi , iar sub 
el calul  tresări ş i  se !>l"ăbuşi scurt. D intr-un salt, călăreţu l  se aruncă 
alături de cal. lnd ieni i se ris ipiră pe cîmp şi  se adăpost iră fiecare, 
fie în dosul unor ruine, fie după tufele de cactuşi arborescenţ i. Bor
rowth rămase nem işcat. Privea atent spre locu l de unde porniseră 
gloanţele şi foarte încet îş i  scoase revolverul din toc. Acum se ho
tărîse. Le va lua şi aurul şi cecu l  pe care l i- 1  dăduse. Aşteptarea 
lui nu dură mult. Din spatele col inei porni iar o rafală de împuş
cături, rămase ca ş i  primele fără nici o ripostă. Apoi patru siluete 
se profi lară pe orizontul lăptos al d imineţ i i .  

- Cred că l-am curăţat . . . , se auz i  giasul  lu i  Geronimo.
L-am văzut căzînd". 

- Pancho, să faci cinste ! 
Jn timpul acestei di scuţi i ,  Borrowth prinse a se tîrî foarte în

cet şi precaut spre o groapă din apropiere, astfel încît să fie apărat 
de cadavru! calu lu i  său. Nu trecu m ultă vreme şi  cei patru gauchos, 
apărură rîzînd zgomotos. lş i  serbau prea devreme victoria. 

- Hands-up ! gringos mentecatos ! (Mîini le sus ! Mexicani tîm
p iţi !) 

Ca un lup, Borrowth le sări în spate şi acum toţi patru se aflau 
în raza pistolu lu i  său. 

- Cine se mişcă, îi preveni el,  ca pătă un dop în scăfîrlie. Arun
caţ i armele ! 

Luaţi pe neaşteptate, se supuseră ca nişte mielu şei . Tot atund, 
răsăriră din ruine indigeni i din escortă. 

După numai cîteva cl ipe, cei patru zăceau legaţ i, ca nişte ba
loturi, unul lîngă c!'lălalt . Aurul din buzunarele lui Pi'ncho şi recul 
din I:;UZJ!narul lui Oliva Fuentes se odihneau acum în mîini l e  lui 
Bor-rowHi:'' 

'v 



- ve ce aţi tras, pui  de năpîrcă ? 
Gringos mentecatos * ! 

- Eşti un hoţ, scrîşni Oliva. Ne-ai 
dus de nas cu aiurel i le  tale de profesor ... 

- Ai băgat la  cap destul de greu, 
_!'înji Borrowth. Acum,· senores, mai  doriţi ceva? 

- Dreptul nostru, aşa cum ne-am înţeles. Să goneşti mutrele 
astea pocite, cît timp ne facem noi treaba. Iar pe urmă, poţi să te şi 
pupi cu pîrliţii tăi de otomi .. 

- De fapt nu văd de ce-aş mai continua să di scut cu voi . 
Furtul de aur se pedepseşte cu moartea. Eu vă dau patru catîri şi 
timp de o oră pînă la plecare. După aceea, nu mai garantez de ni
mic. Hei ,  băieţi, se adresă el estortei sale. Duceţi-i pe eroii ăştia 
pîr l i ţ i  pînă în sat. Dacă mişcă, faceţ i cu ei ce vreţi . Acolo să-şi ia  
ca i i  şi s ă  se care. 

- Ne mai vedem noi, mormăi furios Pancho în ti mp ce se 
ridica. 

- Dacă vă face plăcere cu adevărat, ne revedem ş i  să ştiţi 
că eu nu obişnuiesc să greşesc ţ inta. Ca să-şi întărească răspunsu l ,  
r id ică arma şi trase. Pălări i le  foşti lor săi  tovarăşi căzură pe r înd la  
pămînt. Good bye ! 

* * 

. * · Grlngf) ;este numele injurios adresat lndigenilor din Mexic de către 
y a nkfti � ::-.--- _-,s�'�- '> - ""'i·'< --�·ce 
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După acest incident, Borrowth se simţi mai liniştit Acum rămă�ese 
singur pe şantier. Cu cît înainta săpătura, contorul Geiger-Mi.il ler 
semnaliza tot mai puternic. Intr-adevăr, se părea că- prin aproţ>iere 
exista o sursă radioactivă. Dar cum schimba poziţia contorului, sem
nalele încetau. Deci sursa era de mică inten sitate şi se afla pe un 
teritoriu redus. După cîteva zile de săpare, după ce groapa fusese 
cu desăvîrşire goiită, aşa cum cer toate regulile arheologice, contorul 
nu mai semnaliza, indiferent de poziţ ia lui,. . 

- Deci bătrînul a avut dreptate, mormăi yankeul, blestemlndu-l 
printre dinţi pe vrăjitor. S-a dus dracului sursa!... Dar unde? Ce 
fel de sursă radioactivă o .,fi aia pe o pa!mă de loc? Imposibil ! 
M-am î nşelat eu . .. sau s-a stricat aparatul. 

Contorul folosit era un model destul de obişnuit. Aparatul era 
portativ şi uşor de mlnuit. 

Intors în sat, Borrowth l'ăcu cu un electromagnet proba apara
tului. Contorul funcţiona normal. Concluz ia era deci clară. Pămîntul 
din groapă păstra urme de radioactivitaie. Acolo desigur că se aflase 
aşa-zisul stîlp al lui Yakab Xaman, despre care vorbise bă'trinul 
vraci. Atunc i nu mai rămînea de răspuns decît la o singură proh1emă: 
de unde fusese adus pietroiul. .. 

Amărît peste măsură, Borrowth priccpu că nu are altceva de 
făcut dedt să colinde sat cu sat şi trib cu trib, pe tot teritoriul pla
toului Llanos de los G i gantcs. Un singur rezultat îl mulţumea, cele 
cîteva kilograme de aur pe care le scosese din săpături. 

· 

După trei zile de beţie cumplită, îşi strînse din nou car.c.van:t 
şi porni spre oraşul cel mai apropiat, spre 1\'lapimi, unde trase la uni
cul hotel. Era descurajat. Nu ştia î ncotro să-şi îndre)!te cercetările. 

Intr-o seară, i se păru că are o halucinaţie. In uşa hotelului 
apăruseră cei patru gauchos, întovărăşiţi de un individ ciudat. Era 
un bărbat mărunt, uscat, cu faţa arsă de soare, cu părul rar. f:J'Ia 
îmhdkat elegant şi pe cap purta un uriaş soml:;rero de pai. Borrowth 
încercă să-şi aducă aminte de figura mdividului. Nu-l nud viizu;e 
niciodată pină atunci. lntreblndu-1 pe hote l ier, acesta îi spuse că noul 
vizitator nu era cunoscut de nimeni şi di se afla pentru prima dată 
în orăşel. Alte lămuriri nu mai ceru Borrowth, căci, fiind aproap�> 
beat, nu prea prindea sensul cuvinteiar. 

Dimineaţa află că cei patru gauchos şi străinul părăsiseră h0-
telu l .  In rett;istru rămăsese imcris: .,Giinther I(riegsfe!d, etno graf şi 
orier.taHst". 

- Să nu fie orientalist, cum sînt eu arheolo g... gîndi Borrowth. 
Faptul că �-a dus cu cele patru lichele îr:�eamnă că ori raută aur 
ori ceea ce caut şi eu. Indiferent de ce ar fi. eu n-arr: nevoie de con
curenii, aşa el!., r::lister Glyn Borrowih, mobilizare pe toată linia ! 
Pornim li! ab.c 1 

Capitolul IV 

Ce i-au spus I•Ji Kriegsfeld manuscrisele descoperite. 
O întîlnire lîngă l'!cul Yquiran. Stîlpul lui Yakab Xam an. 

!nchlsoare şi libertate. 
Cei patru gauchos - Oliva, Pand:o, Geronimo şi Ju::nito - că

lăreau veseli .  Pe feţele lor bărboase, de obicei pooomc;·îte, se putea 
citi o .stare de euforie. lmpreună cu ei călărea "omul cel micuţ", cum 
H şpiJiie�.;;Q:fronimo, şi atitudinea lui era cu tat:JI deosebită de cea 
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a lui Borrowlh. El nu le flkuse !JfOil!biuni, ci fHr şi simplu ti în
dopa cu do lari . In al doilea rînd, cunoştea ţinta expediţiei şi nu o 
cu lesese din informaţii luate din vint. De altfel, li s-a mai impus 
şi prin modul auster şi soldătesc al comportamentului său . 

Acum toţi cinci călăreau fără alt însoţitor, către partea sudică 
a platoului, spre un punct aflat cam la 50 l<m de 1\'lapimi. Locul spre 
care se îndrej,;tau nu era în ţr�'l.jrna nici unei localităţi, cît de mici. 
Tot ce aveau nevoie, luaseră cu dînşii in citeva baloturi legate pe 
spinarea a vreo 20 de catîri. Aceasta le micşora din ra!Jiditatea miş
cărilor şi a deplasării, dar altfel nu se putea. Unica pr<�blemă pe 
care şi-o puneau era aceea a apei poiabiie. 

Călare, 50 de km prin Ll;::nos, pe un teritoriu pietr�s şi fără 
drumuri - iată o între;;rindcre extrem de grea şi obositoare. Din 
acest motlv, Kiiegsfeld a stahiiit trei etape de drum,  care urmau să 
fie strict respectate. Cu toate că ardea de nerăbdare, pe figura lui 
nu se putea citi nimic d(oseoit. 

Călărea tllrut, C!l buzele strînse, cu tot trupul încordat ca un 
resort. 

La primul popas au liisat animalele să se odihnească. Ca un 
explorator experimentat, Kriegsfeld nu s-a m ulţu mit să se tolănească 
pe preşul ţesut din fibre de agave, ci, luîndu-şi citeva instrumente, 
a pornit curînd în cercetare. Incerca cu aj utorul aparatelor pe care 
le avea, să stabilească posibilitatea ridicării unei hărţ i  geofizice 
amămmţite a regiunii. Acest lucru era deosebit de important pentru 
el, deoarece, în modul acesta avea singura posibilitate de a con
frunta cu terenul textu l  găsit în biblioteca mănăstirii Matrakonda. 

Cel de al doi lea manuscris, format, după cum ştim, din 20 de 
coli de amatl, avea un text asemănător celui din codexul Quinant
zing. Spre deosebire de acesta, care arăta migra ţi ile unui trib chichimec, 
amatlul lui Kriegsfeld, vorbea despre călătoria unui cade din popu
laţia otomii de nord. Acest cade însoţ ise cinci bikshu (preoţi bu· 
d işt i  cerşetori) debarca ţi în Mexic, în jurul anului 468 al erei noas
tre, prin tot regatul chichimec- şi apoi îi întovărăşise pe drumul lor 
de î ntoarcere. Ajuns la lamaserie, fusese desigur convertit la budism 
şi deveni  la rîndu-i un bikshu .  Dorul de ţară sau dorul de a face şi 
el prozeliţi la rîndul său îl făcu să se înapoie1e. După aceste două 
drumuri, au urmat desigur şi altele, la distanţă de ani unul de al
tul. Cert este că respectivul cacic nu era la prima sa călătorie intre 
Asia şi America centrală, după cum nici călătoria celor cinci călu
gări nu a fost unică. Cu 41 de <Jni mai tîrziu !e-a urmat chinezul Hwui 
Sin, de pe urma căruia a şi rămas o carte intitulată "Fu Sang", ce 
cuprindea o descriere amănunţită a 1\'l.cxicului. 

ln manuscris scria ciar că în timpul lui Baiam-Agap, el, Chal· 
tuixt1i, vindecase cu piatra sănătăţii pe boln3vi şi slăbf:nogi "în al 
optulea huehuetiliztli, in ziua checatl al lunei cozcaquauht l i" (adică 
în al optulea an al primei perioade de şase "hueti!izHi", un huetiliztli 
durînd 146 de ani). Făcînd socoteala : dacă primul an al perioadei 
coi ncidea după codexul Troano, cu anul 460 a.e.n., deducea că eveni
mentul avusese loc în anul 463, ziua de 30 noiembrie. 

Templul lui Balam-Agap se afia pe malul nordic al lacului 
Tzintzanhuicli, care actualmente se mai numeşte şi Yquiran. 

Spre acest loc se îndre)'ta acum Kriegsfeld însoţit de cei pa
tru g9ucbos. Odată primele încercări de ridicare de plan făcute, au 
stri(!S :corţ�}jJe şi, din pricina nerăbdării însaţitorilor săi, restul dru-
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mului îl făcură fără nici un fel de popas. Cu cît lnaintau mai mult, 
cu atît vegetaţia se îmbogăţea. In jurul lacului Yquiran, ca în jurul 
unei oaze, in locul cactuşi lor, începură să apară primele semne de 
savană subtropicală, cu ierburi înalte şi dese. 

In depărtare, pe deasupra vegetaţ iei bogate, se zărea, parcă plu
tind, o pată violetă, care în timp ce se apropiau se dovedea a fi 
un zid construit din blocuri grele de granit. 

- Acolo ! strigă Ol iva, dînd bici calu lui . Acolo este... senor 
Guntero ! Am ajuns 1 

Bucuria lu i  molipsi îndată şi pe ceilalţi. Numai bieţi i catîri nu  
prea o împărtăşeau, căci poverile d in  spatele lor  le  scoteau sufletul 
şi nu-i lăsau să înai nteze atît de repede cum ar f i  dorit cei cinci 
călăreţ i. 

Tabăra a fost aşezată chiar la  poalele zidului - pe un teren 
ceva mai ridicat. Din apropiere, se putea vedea că acolo  existase o 
construcţie masivă, după modelul celor aztece, bogat împodobită cu 
sculpturi şi picturi. In  interior, nu se putea pătrunde încă. Tavanu l  
căzuse ş i ,  di n cauza vîntului ,  s e  depuseseră multe stmturi de roci 
eoliene. Intenţia lui Kriegsfeld era să înceapă d irect cu săpatul in
teriorului .  

- Deci ne-am înţeles, senor Guntero .. . Aurul pe care-I vom găsi 
î l  împărţi m între noi. 

- Aurul. . . făcu Kriegsfeld gînditor.. .  da, asta de l a  sine înţeles. 
Restul mă priveşte pe  m ine. Acum să desfacem corturi le şi mîine în
cepem lucrul. 

- V-aş propune ceva ... 
- Să auzim, s inor Ol iva. 
- V-am povestit de americanul ăla nebun ... Era la Mapimi. L-am 

zărit la hotel. 
- Şi ce-i cu el ? făcu Giinther di spreţuitor. 
- Să nu ne atace . . . 
- Şi dacă ? 
Răceala tăioasă care reieşea d in  tonul lu i  Kriegdeld îi făcu să 

se cutremure. N u-i era frică. Aceasta era bine.  
- Totuşi n-ar strica să stăm de gardă, adăugă Giinther. Acum 

vreau să mă odihnesc. 
Se retrase în cort, pe cînd însoţitori i săi mestecau tăcuţi frunză 

de marihuana, cea cu gust răcoritor ş i  care produce vise plăcute. 

*: 
* * 

Lui Borrowth nu i-a trebuit prea multă vreme ca să afle direc
ţia luată de cei cinci călăreţi ,  pe care-i socotea drept concurenţii săi . 
1 n afară de aceasta, nu i-a fost prea greu nici  să-şi facă o escortă 
din "băieţi cu muşchii tari", de prin circi umile din apropiere. In mo
mentul plecări i sale din Mapimi, îl despărţeau de Kriegsfeld numai 
trei ore de drum. Aşa încît abia se înti nsese acesta pe patul de cam
panie, că din Llanos se auzi zgomotul copitelor unei trupe care se 
apropia. Kriegsfeld sări in picioare şi ieşi afară din cort. Cei patru 
gauchos aşteptau gata să pună mîna pe arme. Nu trecu mult şi in 
faţa lui  Kriegsfeld descălecă mister Glyn Borrowth în  persoană. , 

<�flow do you do 1 
'""-- ' H(jw/do you do 1 răspunse Kriegsfeld. 

- �[ 
c.:\p '\: ,-:.:;:��-
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- Numele meu e Borrowth, s ir . . . Sînt arheolog şi ' n u  m-a lăsat 
in ima să nu vă găsesc. I n  regi unea asta sîntem atît de puţini  încît 
e o plăcere deosebită să te întîlneşti cu un coleg. Pe urmă, mai voiam 
să vă atrag atenţia asupra l ichelelor pe mîna cărora aţi i ntrat. 

Kriegsfeld îl privi calm, măsurîndu-1 din cap pînă în p icioare. 
Volubi litatea americanului  î l  făcu să zîmbească ironic . 

" Uite de cine le e frică proşti lor ăstora . . . să-ţi vină să rîz i, nu 
alta", gîndi  el .  

- lţi mulţumesc de atenţ ie,  răspunse rece Kriegsfeld. Sper însă 
că n-o să-ţi răpesc prea mult t imp. Cred că ş i  dv. aveţ i ,  ca şi m ine, 
săpături urgente. 

- Daa, răspunse Borrowth în doi peri, voi am să văd împrejuri
m i l e  lacu lui  ăsta blestemat. Apropo, sir, nu  cumva aveţi un dozi· 
metru ? 

- Desigur, cum de nu, făcu Giinther mirat . Poftim ! 
Cînd deschise capacu l, faţa lu i  l(riegsfeld se lungi de mirare. Be· 

eu l  dozi metrului ardea. 
Borrowth zîmbi, salută şi încălecă. După cîteva min ute, în urma 

lui  se zărea doar un  nor de praf. Giinther rămase năucit , ţ inînd încă 
în mîna înt insă dozimetrul . Jşi reveni î nsă repede în  f ire, înjură prin
tre d inţi ,  îşi puse în buzunar instrumentul şi i ntră în cort. t ncă nu 
pricepuse ce putea să dorească de la  e l  individul acela cu  nume şi 
apucături de "erou" d in  Far-West. 

Capitolul V 

Discretia se tîrg uieşte cu m arm1 m i a . O discutie meta
psih ică,  închei ată cu un contract oneros. Ce caută o statuie 
a·  l u i  Budha în L lanos de Los Gigantos . Dr.  Gunther Kriegs
feld  face cunoşti nfă cu închisoarea mexicană . Un a matl 
care spune m u lte. Glyn Borrowth îşi angajează ad versaru l .  

O dată întors l a  Mapimi,  yankeul îşi struni calu l î n  faţa poşti i , 
în a l  căru i local năvăli ca o furtună . In aceeaşi zi ,  Mr. Abraham Mac 
Stephens primi o ca blogramă cifrată pri n care era înşti inţat că un 
oarecare etnograf cu numele de  Giinther Kriegsfeld,  care se dădea 
drept refu giat german, săpa cam în aceeaşi zonă, u nde plecase Bor· 
rowth, şi că poseda o autorizaţie din partea guvernulu i mexican. 

La fel de vijel ios ca ş i  Borrowth , descinse şi Mc. Stephens în 
întrepri nderea condusă de pri ete nu l  său, tolonelul  în  rezervă Jîm 
Mar!ott. Bi neînţeles că trustmanul se m i şca atît de uşor pe  cît  îi î n
găduiau cele peste o sută de k i lograme. Pe cînd mergea îngîndurat, 
privirea îi căzu pe reclama unui  f i lm : " Fantome vi i " . -

- Sta i, domnule ! îşi zise. Am găsit. De ce n-ar fi acolo fp:n
tome ? Mi nunat. . .  l i  voi spune că Borrowth scrie  u n  roman . . . 1 ar 
celălalt, neamţul .  . . o lucrare de arheo lo gie americană ! Asta e. 

tmbărM.tat de propri i le-i idei, f ina n c i arul  păş i grav in cabi n �tul 
colone l u lu i Mariott, pe care-! cunoştea de ani de  zi le. 

Hal lo, Jim ! . . .  
- Hal lo ,  Abe ! Ce vînt  te-aduce pe  la m i ne . . .  ? 
- Ştii ,  eu sînt ed itor 1 
- S i. . .  edi tor . . .  ? 
.-. -Da .. . şi editor . . .  Trebu ie să ne ocuptm şi de cu ltură puţ in. Ei 

bine' :m is:a'"prezentat o ofertă di n partea unui n�amţ . . .  
t - . < ;;·:<�\\ 
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- Interesant . . .  

- I l  cheamă Gilnther Kriegsield, .. . e etnograf... s a u  "orlento-
log"... el ştie mai prec is ce este. 

- i(riegsfeld ,  orienta l i st ? Păi ăsta a muri t în 1 922, dar, după 
cîte îmi aduc aminte, nu-l chema Gilnther, ci Horst. Un  moinent ! 

Apăsă pe un buton şi o voce îi răspunse pri n d ifuzorul dicta

fonu l u i. 

- Să vină Fin l ey p1nă la mine ! ordonă colonelu l .  
După cîteva m i n nte, în birou apăru u n  bătrîn e! cu o fi gură 

ştearsă, un om despre care nimeni n-ar fi  putut spune decît că este 
un pensionar onorabi l retra s din m u nca lui  de arhivar sau cas ier 
la o m ică i nstituţ ie .  

- La ordinul  dumneavoastră, domnule colonel. .. 
- Finley, vezi dacă ai în fişele d umitale ceva despre ind ividul 

cu numele i(riegsfeld  Giinther . . .  
- Dar dacă-i nume fals ? 
- O să vedem atunci. Deocamdată caută-! aşa ! E etnograf ş i  

orientali st. Cînd îmi dai răspunsul ? 
- Mîi ne. 
Bătrînul făcu o reverenţă caragh ioasă şi pledi tîrşi ndu-şi pi

cioarele. 
După ce uşa se închise în urma lui, cei doi tăcură o cli pă . Apoi, 

in timp ce-şi prepara un cocktai l , colonelul se adresă lui Mc. 
Stephens : 

- Ş i  de ce te i nteresează în mod atît de " special " neamţul ? 
- Ştii,  se află în Mex ic ... ar putea fi un roşu . . .  Eu nu mă pot 

lega la cap ... 
- M-da, înţeleg. Dar alte interese n-ai mata pe acolo ? 
- Unde ? In Mexic ? Nu, nicidecum ! 
- Atunci e în regulă... Putem aranja mobi l izarea unui  căpitan 

de aviaţie, cu numele de James Strowberry al ias Glyn Borrowth .•. 

făcu Marlott.. .  cu un aer de vădită super ioritate. 
- Care Borrowth ? 
- Aaa . . . n ici nu-l  cunoşti ! ? E amuza nt.  Iar eu care credeam că 

ai un sal ariat cu acest n vme sau poate cu acela de James Strow
berry.. .. B u n  ! Dacă-i aşa, ordon imediat rechemarea l u i  în ţară. 

Zicînd acestea , întinse mîna spre sonerie. 
-

- Ba te rog ! 
- Parcă spuneai că . . . 
- Spuneam, ce spuneam ! Ce-l amesteci pe unul  cu celălalt ? Ce 

legături are unu l  cu celălalt sau Borrowth cu Krieg·sie ld ? Viscd, 
dra gul meu ! 

Cu o negli jenţă voită, Marlott sconse di ntr-un dosar copia unei 
telegrame p e  care o întinse l u i  Mc. Stephens.  Era vorba de aceea 
pri mită de trustman numai cu cîteva ore mai îna inte : 

- De u n d e-o ai ? 
- Să presu punem că m i-a adus-o un binevoitor. . .  N u  trebuie să 

te nel in i şteşti pentru atît a l ucru . . .  Am hîrti i mai i mportante decît 
a sta, c�re te pot i n teresa . . . Acum să trecem mai departe. Amicul  
Borrowth - pe care  1 -a  tri m is editoru l Mc. Step!cens să scr ie  u n  co
m ics cu cow-boys mexic a n i  - este etnogTaf sau "orientolog" ca şi 
m i ne.. .  E bi ne că tu ,  Meccna modern , ajut i  pe scriitori . . . 

u lt i m e l e  cuvinte, Mc. Sh:phens pri cep u că or ice su bterfu giu 
Acum nu avea decit o singură cale. Să reuşească 



să obţină datele la un pret ac�eptabil şi fără sli f ie nevoit să facă 
alte sacrifici i. 

- Să ştii că sint  e d i tor . . . am 90 % din acţi u n i ie lui Hopkins ... 
Aşa că pot tri mite oriunde vre;; u . . .  pe oricine. Dacă o fi  să-I mobi
lizeze, n-au decît .  . . , dar te avertizez că eu m a i  am şi alte le găt u ri . .. 
Aştept mîi ne rezu ltatul cu privire la Kriegsfel d. 

Se ri di că, se îndreptă spre uşă. Ostentativ, se opri în m i j locul  
drumului  dintre uşă ş i  birou,  scoase u n  trabuc ,  apoi îl  aprinse calm 
şi  porni mai departe, legănîndu-se ca o raţă. Cind puse mîna pe 
c la nţă , Marlott î l  opri : 

;.._ Hei ,  Mac, nu şti i  de gl umii ? 
- Ştiu,  dar pînă nu-i c u nos c preţu l . . .  nu mă face nici să zîmbe sc. 
Riseră amîndoi.  Acum fiecare era asigurat : unul de di screţia co-

lonelu l u i, iar celălalt de m ări nlm i a  financiarulu i .  

* 
* * 

Săpăturile ajunseseră la u n  p u nct mort d in cauza unor blocuri d e  
bazalt care nu puteau f i mişcate d i n  loc. C i nc i  oameni fără u ne lteie 
ncce&are n u  puteau face faţă unei  a stfel de munci .  Cei patru gauchos 
se î nvîrteau injuri nd şi  blestemînd în incinta templului lui Balam
Agap. 

î n  cort, Kriegsfe ld  îşi făcea tot fel ul de socotel i ,  deoarece î nre
gistratoru l contorului folos i t  pentr u detectarea existentei sursei  ra
d ioactive semna l iza d i n  momentu l  în care era p u s  în  Î u ncţi une.  Acest  
fapt dovedea că au in  imed iată apropi ere un f i l o n  s a i! u n  zăcămînt 
la suprafaţă, ale căre i radi aţii  i nf l uenţau di rect aparatul .  După c a l
cu lele sale, Kriegsreld ajunsese la concluzia că se afiă în prezen ţa 
unui element intens radioactiv.  La această concluzie a j u nsese chi :1 r  
î n  prima noapte petrecută î n  tabără. A c u m  stătea şi  Iăce

·
a calcule .mi 

nu ţioase care urmau să-i determine pozii i a  preci să a elem<!ntu lu l  ra
d i oactiv, precum şi adîncimea la care se afl a. O d rrtă acestea aflate, 
avea 'de gînd să-şi răsp lătească tovarăşii şi  să părăsească de form ă 
şanti erul  pentru ca, peste cîtăva vreme, să rt:vină înarmat cu tct c e e a  
ce era necesar une i prosper.t?..ri de o asemenea amploare. T n  afară de 
aceasta mai urmărea şi achizi j ionarea terenu l u i  pe o rază mare. De
venit o dată proprietar al acestor loc uri . . .  Aci gi nd uri le  lui Gunther 
fură întrerunte de i ntrarea trus.că î n  cort a l u i  Oliva. 

- Sinor Guntcro ! Au apărut că l ăreţi în L!anos ... 
- Şi ce mă priveşte : 
- Si nor... cred că sînt oamen ii ya nkeuluL Ne înccnjoară d'in 

to ate părţ i le. c� să fa(em ? 
- Dacă este aşa cum s p u i ,  retrageţi -vă i ntre zidurile ru ind.  

Lu aţi-vă armele necesare şi să-i primim cum se cuvine. E u  ri!mîn  
î n  cort. Acţi onaţ i  num a i  dacă vedeţ i că ne atacă.  . 

Ceea ce a urmat însă a dat naştere un e i  neî nţelegeri ,  care pe cel 
patru gauclws i -a făcut să fu gă, iar pe atacatori să se creadă at�c a H . 

Ca un bun gospodar ce era, Kriegsfeld se apr.cvizionase cu �1teva 
lădiţe cu munlţ i i .  Pe de a ! tă parte, m exicanii ave au armele Ş !  c_ar
tu-şele lor de model vechi. Cei patru l uară o lădiţă cu cartuşe ŞI o 
cluseră cu ei între zi d u rile dărîrn ături i .  Aco!o şi le-au impărt it  ş i ,  
după obiceiul vînătorilor din vestul săl batic, î ncep ură să şi  le indese 
în brîiel:e li;J.rgi de piele. Ju anito, cel ma i tînăr şi mai molcom di ntre 
cei q>�tru, ,j��pă ce-si umnlu bi n"! cPntiron u !  r u  gloan ţe, î l întinse 
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inaintea sa, pe un piefroi din apropiere. Apoi lăsîndu-! acolo, se că
ţără pe un zid ca să poată să-i urmărească cu privirea pe eventualii 
atacatori. 

Cum aşteptarea se prelungea, lălîul  Juanito îşi luă o stic l uţă cu 
rom şi o bău pe nerăsuflate . Din cauza că ldurii ,  a lcoolul  îşi făcu re
pede efectu l .  Cu o mutră mai mult  decît serioasă, Juanito scoase o 
cutie cu cartuşe goale, pe care începu să le încarce d in corn u l  său 
cu praf de puşcă. Mii ni le nu-i prea dădeau ascultare, astfel că mai 
mult de jumătate d in p;af se scurse pe pietre. Văzîndu-şi insuccesul ,  
trinti furios cut ia  de pămînt, de se împrăştie toată iarba de puşcă de 
jur împrejurul său . 

- Vin, răcni Pancho. 
Ca să fie mai calm, Juanito îşi aprinse lent o ţ igară. Atunci se 

petrecu acel neprevăzut care-i zăpăc i pe toţi . Chibritul încă nestins 
căzu în mij locul movi l iţei de si l itră. 

Din p iepturi le ce lor patru, odată cu o serie lungă de rafale, iz
bucniră răcnete de groază. 

Chimirul lu i  Juanito îşi scuipa vert iginos gloanţele, de parcă 
ar fi fost banda unei m itra l iere în acţ iune. Cu salturi caraghioase, cei 
patru săriră afară din i nc intă, urmări ţ i  de exploz i i le  cartuşelor care 
se af lau în lăd iţa de muniţi i .  Cuprinş i  de panică, cei patru gauchos 
fugeau mîncînd pămîntul .  Ţipetele lor î l  scoaseră din cort ş i  pe 
Kriegsfeld ,  care, auz ind împuşcături, îşi descărcă pi sto lu l  spre tem
plul ruinat a l  l u i  Balam-Agap, fără să vadă în cine trage. 

* 
* * 

Yn acest ti mp, Borrowth, căru ia  Mc. Stephens îi răspunsese cine 
este Gii nther Kriegsfeld, încercase să încercuiască tabăra cu "băiet i i"  
săi .  Aceştia auzind zgomotul  împuşcăturilor s-au considerat atacaţi şi, 
în frunte cu şeful lor, au  porn i t să-i şarjeze pe cei c inci . Urletele lor 
de  luptă s-au amestecat repede cu ţ ipetele de groază din tabăra de 
pe malul  laculu i Yqu iran. 

Ca un vrednic urmaş a l  aşa-zişi lor pioni eri din Texas care au 
decimat populaţi i  întregi de p ie i  roşi i ,  Borrowth călărea cu pisto l u l  
î nt i ns ,  gata să tragă în primul om care i-ar f i  apărut în  ca l e .  N i c i  
n -a  l ips it mu l t  c a  să-I ucidă pe Geronimo, care, ca apucat de streche, 
a lerga cu mîinile ridicate. Din spatele lui ,  răsunau pocnetele exploz i i
lor, iar în imediata apropiere stătea Pancho atins de un plumb în 
partea cea mai cărnoasă a trupului. 

- Stafi i le . . .  i ndienii . . . 
- Mumia. . . se mişcă . .. 
Desmeticindu-se cel d intîi, Borrowth zbieră : 
- Staaaţi ! şi-şi struni armăsaru l .  
ln  spatele său se oprise  o trupă de circa cincisprezece oameni, cu 

priviri care num ai binevo itoare nu erau - toţi  înarmaţi după legi le 
Llanosu lui .  ln faţa lor se aflau într-o postură lamen�bi lă cei patru 
g·auchos cu cămăşi le sfîrtecate, p l in i  de spini de cactus, care-i înţe
pau la orice m işcare. 

Mai î ncolo, Giinther zăpăcit, cu arma în mînă, aştepta apariţia 
atacatorului de pe malu l  lacului .  Aşteptarea lui era însă zadarnică. 
Mai cîteva pocnete şi totul se l inişti . 

·c�:'-a. fost a sta, mister Kriegsfeld ?  întrebă yankeul descălecînd. 



- Să vedem . .. colega ! lncă nu ştiu . . . făcu Giinther care, presu
punin d pricina exploziei, se gîndea că ar ti putut folosi acc identul.  
astfel  încît să nu-l lase pe yankeu să s.e apropie de templu. Hei ,  Oi i
va . . .  ia veni ţ i  cu mine ! 

- Nu, sinor. .. noi nu mai călcăm pe acolo ! răspunse serios 
gauchoul, la p icioarele căruia zăcea şi gemea Pancho. Acolo sălăş
luieşte diavolul . . . N u  vrem să murim de mîna noastră. Armele s-au 
descărcat de la  si ne. Cartuşele au explodat fără pistol. . .  Numai ne
curatul a putut-o face ... Noi . . . noi . . . nu mai călcăm acolo. 

Ridicînd nepăsător · d in umeri, Borrowth, urmat în s i lă  de Kriegs
feld, pătrunse in  i nteriorul templului . Pe peretii de  p iatră se zăreau 
urmele recentelor explozi i .  Un fum des şi înecăcios mai plutea încă 
deasupra ru inelor. Mirosu l  stăruitor de pucioasă î i  făcu pe cei doi să 
strănute. 

- Să ieşim ! propuse Kriegsreld . 
- Bine ! Ce crez i dumneata că s-a întîmplat ? 
- Cunoşti teoria telechineziei . . . Şi cred că ţi-ai dat seama că p lu-

tea un miros puternic de ectoplasmă. 
- Nu ! făcu Borrowth, scuturînd energic d in cap, Mai degrabă 

mirosea a praf de puşcă ! 
- Se cunoaşte că eşti un nepriceput în metapsihică. Eu bănuiesc 

că zeitatea totemică, împreună cu cei sacrificaţi aci cu atîtea secol e  
in urmă, s-au material izat. De altfel , acest fenomen, descris C IJ  l u x  
de amănunte de către Bo Yi n-rî, a m a i  fost înregistrat ş i  în  alte părţi 
ale globului .  Este un fapt cunoscut că spiritele locale se materia ! : 
zează şi , sub o formă sau alta, încearcă să-i gonească pe cei  nepo :·
tiţi. O manifestare asemănătoare cu cea de mai înainte o găsim i n  
folclorul atîtor ţări, d e  exemplu legenda podului  d e  peste rîu l  Arta 
din Grecia, sau a păsării Sahak din Armenia, sau cunoscuta legendă 
a surpării ziduri lor abia clădite . . . 

- Interesant ! mormăi Borrowth. 
- Deci, conti nuă doct Kriegsield,  spiritele locale au produs exp lo-

zia cartuşelor şi  i -au gonit pe gauchos. Cred că ar fi cazul să în ţe
legem şi noi şi să p lecăm de pe locurile acestea. O retragere ne-ar 
fi prie ln ică. Cuno·sc o experienţă din Olanda, u nde a plouat cu pietre 
d'in senin într-o casă ocrotită de un  anumit spirit. Aci, spi ritele loca le  
ne gonesc cu ajutorul proprii lor noastre mij loace. 

- M-aş mira ! ?  Templu l  pare să fie de construcţie aztecă şi cleei  
precolumbi ană. In consecinţă, sp iritele nu cunoşteau praful de puşcă. 
Deci cum au ştiut să-I facă să explodeze ? 

- Dragu! meu, Richet şi Bozzanno afirmă că spiritele evo!uează 
o dată cu viaţa socială . . .  Ele urmează treptele civi l izaţiei moderne . . .  

- M-da ! Aş vrea să t e  mai întreb ceva . . .  făcu Borrowth. Dum
neata crezi în toate aiure l i le  pe care mi le-ai debitat pînă acum ? 

- Donner Wetter 1 Si gur că da ! 
- Bine, bine ! Totuş i  e mai sănătos să jucăm fair-piay, M r. 

Kriegsfeld .  Eu nu sînt femeie isterid sl'i.-mi îmbuib i  capul cu tot fe ; u t  
d e  prosti i esoterice. Duhoue ue ectoplasn;ă,  material izarea hoituri lor 
şi a l te marafeturi de genu l  ăsta . . .  Drept cine mă iei ? 

- Domnul  meu, dum neata posezi un Weltanschauung* rle 
cow-boy . . .  i11  fe lu l  acesta nu ne vom înţelege nic iodată. Eu sînt un 

* I'V�lta�.�!auung - concepţ ie  despre lume. 
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adept al esoterismului  �i metapsihicei. Am şi publicat diverse articole 
în reYistele de specialitate . .. 

- Nu neg, se poate, dar ai mai publicat şi articole despre, să 
zicem, acţiunea neutronilor asupra nucleelor, unde nu mai recurgeat 
ta astfel de. . .  spirite. 

O cl ipă, Kriegsfeld îl privi sincer mirat. Aşadar, americanul ştia 
c:u c ine are de-a face. 11 urmărise şi desigur ceruse informaţii despre 
el. l(riegsfe irl  îşi adresă în gînd cîteva blesteme pentru lipsa lui de 
prevedere. Acum însă trebuia să acţioneze într-un fel : 

- A fost o ipoteză, spuse Giinther, ocol ind un răspuns direct. Eu 
n-am nici o vină că nu eşt i credim:ios. 

- Mă rog.. . o fi existînd şi o ipoteză ectoplasmatică. Dar alta 
mai puţ in îmîJuţită n-ai ? Doar eşti fizician ! 

- Mă confunz i . .. 
- Ţi-am propus odată fair-play-ul. Să fim serioşi ! Eşti arheolog 

cum sînt şi eu. . .  Am venit să-ţi ofer un business c instit. Ţi-am -citit 
lucrările. Poate că şi dumneata le-ai citit pe ale mele. De ce să um
blăm cu fleacuri ! ? Tot ce-ai îndrugat pînă acum e bun pentru pădu
chioş ii ăştia de gringos. Intre noi e bi ne să discutăm ca doi oamen i 
realişti.  De acord ? Deci îţ i  propun colaborarea. Să batem palma ! 

- Să mă mai · gîndesc. 
- Ai 12 ore . . . Eu rămîn aci . Cred că radiaţi i le  sînt destul de pu-

ternice, iar sursa se află la suprafaţă. Aşa că vom putea explora tem
plul, cu toată explozia ... spiritelor. 

De data aceasta, hoootu lui de ris al lui Borrowth i se adăugă şi 
ace la a l  lui Kricgsield.  

- Totuşi ar fi  putut constitui o bază de cercetare şi ipoteza mea, 
mai stărui puţi n Giinther, ca un elev îndărătnic prins asupra faptulu i. 

- Da, pentru· oriental i.5tii cu capul în nori . Acum cred că ar ii 
cazul  să ne vedem de treburi . Ce indicatii ai reuşit să capeţi ? 

Aici Kriegsfel d se încruntă. Fusese descoperit, dar să fie wcotit şi 
nerod, asta nu ! Borrowth îi cerea rezultatele muncii sale de l uni de 
zile ca unu i  subaltern. După cîte ştia, nimeni nu se mai comportase 
cu el în halul acesta. 

Ce-mi oferi ca să capeţi rezu ltatele ? 
- Eu ? Ţi-am mai spus : Co-la-bo-ra-re . . .  
- Şi dacă n -am nevoie ? A m  autorizaţ ie d.e săpături .  
- Atunci , pentru că şi eu posed o asemenea hirt iuţă, în care 

este menţionat cuvîntul "excl usivitate", mă voi ved ea si l it  să m1 in
sta lez tot aci. Asta, în primul rînd. In al  doilea rînd, d�si sustii că 
eşti doar un refugiat german, nu te-aş sfă.tui să trezeşti bănuieli asu
pra prezenţei dumitale în aceste locuri. De aceea ,  eu ,  care te cunosc 
şi te apreciez, doresc să colaborăm. 

- Ce drepturi urmează să ceri ? 
- Ca unul  venit mai tîrziu ,  mi iau decît o cotă de 50 % ... 
- Jumătate ? !  
- Atîta timp cît 5G% este egal c u  jumătate, da. Şi pe urmă n u  

văd c e  te-ar opri s ă  l ucrezi c u  mine. G loria, poate ? Dacă-i asta, ţ i-o 
las dum itale. Eu · urmăresc cu totul a ltceva : Money ! Banii ! 

Giinther îşi lăsă în jos capul . Soluţia propusă de american î i  
convenea în fond.  Cît despre rest, ştia el ce are de făwt. In t impul 
cercetăţjJ0r va cumpăra tot teritor iu l  şi cu asta se termina şi poves
tea:�dci �.f�.iJăti i .  Nu avea de ce să nu accepte deci ,  f ie şi numai de 



formă. In aceeaşi seară, îl va trimite pe Oliva Fuentes cu o hîrtie 
către un pr ieten din Mexico-City. 

* 
* * 

Mr. Glyn Borrowth nu arăta să fi g l um it . Se instalase pur şi 
simplu în coriul lui Kriegsfeld şi chiar începu primele lucrări de 
prospectură. Ce i patru gauchos rămaşi afară erau acum î n  mare 
cumpănă . Prezenţa americanului le încurca toate planur i le. Pancho 
era rănit . I ntrarea în vechiul templu le era i nterzisă. In jurul lor 
se aflau oamenii ,  cu feţe ameninţătoare, veniţi din Mapimi. Şt iau 
bifle că orişice m işcare necu getată le putea aduce moartea. I nerţia 
în care se aflau îi  deprimase. De necaz, nici nu dormeau. Geronimo 
î l  oblojea pe rănit, iar cei la lţ i doi turnau ţigară de la ţigară . 

Era aproape mi ezu l nopţii, cînd cineva se strecură pînă în apro
pierea focului  lor. De după un tufiş apăru un băţ care-I lovi î ncetişor 
pe Oliv-a Fuentes. 

- Oliva . .. vi no aproape . .. se auzi vocea lui Kriegsfeld. 
Gauchoul  se tîrî şi ,  cînd ajunse în dreptul tufişului,  se tolăni ca 

pe o canapea. 
- Poti să pleci la Mapimi ? 
- cîrid ? 
- Acum . . .  ai aci o scrisoare şi ban i. lei trenul de Mexi co-City 

şi duci scrisoarea la adresa de pe pl ic. De întors, nu te mai întorci. 
l\\ă aştepţi peste zece zile la  San Pedro . Acum, întinde mîna ! Aci 
sub piatră se află ce ţi-am spus : 500 de dolari şi pl icul .  Ai pricepu t ? 

- Am priceput şefule ... Te aştept la San Pedro, în zece zi le. 
A doua zi de dimineaţă, banda lui Borrowth fu mirată de dispa

riţia lui Oliva Fuentes . Doar americanu l rămase netulburat, mul ţu
m indu-se să-i binecuvînteze fuga doar cu cîteva înjurături , care tre
ziră imediat admiraţia năim iţi lor lui. 

Mutarea şi scoaterea blocuri lor d in  inc intă începu o dată cu re
vărsatul  zor i lor. Oamenii înhămau cîţiva ca i la un bloc legat cu las
souri .  Toată z iua trecu de altfel numai cu această muncă p lidisitoare 
şi  grea. De a Goua zi, cînd săpături le au fost rel uate, m uncitorii în
cepuseră să se plî ngă de durer i de cap şi ameţel i . 

Cu toate acestea, sub supravegherea lu i Kriegsfeld  şi Borrowth, 
săpături le conti nuau după cele mai stricte reguli  ale  arheo l og ie i. La 
a l  patrulea strat de cu ltură pe care-I dez gropaseră, au găsit pe o 
pi atră h ierogl ife care purtau semnu l celui  de a l doilea tri b chichimec, 
Tecpancca. Numerotarea acestor triburi este arbitrară, dar, după co
dice!e Boturini ,  dintre cele opt tri buri ale poporu l u i cicimec, Tecpa
neca este al doilea. Aceasta însemna că teritoriul p e  care se at i a.  
templu! a apa r t inut, din punct de vedere adm inistrativ, oraşu l u i  Co
huatl icam ac ( Botul  şarpel ui ) - una dintre fostele mari aşezări tol
tece. După i storia lu i  Femando Alva l xtilxochitl.  ( , .Histoire des Chi
ch imeques" - trad. de Ternaux-Compans) ,  în templul respect i v  se 
pract icau s;>,crifici i umane in  cinstea zeu l u i  Tezcatlipoca şi nu în a 
l u i  Ba !am-Agap . Acesta a şi fost punct u l  de p lecare al primei şi ul
t ime i dispute arheolo g ice d i ntre cei doi ialşi arheologi . 

7 J'.-1i.i mir, zise Borrowth, eu şt iu, din tradiţia orală care m a i 
dăi;!]uie,' ct�Ci era cu totul altceva decît am găsit noi. 

1 7  



- S-ar putea ca tradiţia să greşească după cum şi documentul 
pe care-I foloseşt i dumneata, "Historia de Chiquimecos", este greşit. 
Torquemada în "Monarhia Indiana" afirmă a ltceva. N u-ţi mai vor
besc de alte date pe care le posed ... 

- 1\\-da... Cred ş i  eu, dacă ai  venit la fix ! De unde cunoşteai 
punctul ? Desigur că tot spiritul ţi 1-a arătat. Ce mă priveşti aşa i' 
Nu exi stă spirit fără point * 1 

- Iar rîzi de m ine. . . De altfel ce să mă mir ? Nu eşti un adept 
al esoterismului. Cu toate astea, documentele care m-au adus de-a 
dreptul aci se bazează pe legendă, pe folclor. Eu sînt pasionat după 
aşa ceva . . .  

- folclor 1 ?  făcu neîncrezător Borrowth. Cum aşa ? 
- Ei, e vorba de o l egendă care c irculă. Pe baza ei am găsit 

documente cu date aproape precise, iar rezultatul : iată-! ! Pe z i  ce 
trece ne apropiem tot mai mult  de sursa rad ioactivă. 

- Dumneata a i  găsit legenda ? 
- Eu sau altul ,  n-are importanţă ! răspunse Kriegsfeld evaziv. 
Tăcură amîndoi. f iecare încerca să pătrundă în mintea cel u ila l t. 

Borrowth pricepuse că şi colaboratorul său, sau, mai bine z is, adver
sarul său, cunoştea teoria lui Wassa şi mai ales că poseda documente 
precise despre terenul pe care se af lau.  

" Probabi l  că Wassa,  gîndea Borrowth, a lăsat în Germania .  aceste 
date în legătură cu legenda". In orice caz, trebu ia să le  cunoască şi 
el ,  fără ca Giinther să bănuiască ceva. Ştia că germanul plăriuise 
să-I înşele căci , în dimineaţa aceleiaşi z i le, unul  d intre oamenii săi 
î i  aduse scrisoarea ş i  banii găsiţi asupra lu i  Ol iva fuentes, care 
acum se odihnea în sînul sfîntului Cristobal, p atronul  păstori lor 
mexicani,  undeva în savana Llanosului de Los Gi gantos. 

Săpături le continuau în sch imburi m ici de 30 de minute. Nu se 
p utea lucra mult în acelaşi  loc. Radiaţi i l e  impregnaseră terenul,  dar 
mai  ales straturi le de cultură aflate mai în profunzime, care, după 
materialele găsite, puteau data d in cel de al  V-lea secol a l  erei noas
tre. Din acest moti v, munca era deosebit de difici lă. 

Zece zi le  după sos irea lu i  Borrowth pe şantier, unul  dintre să
pători veni în  fugă la acesta. Cînd yankeu l ajunse la faţa Jocului ,  văzu 
o statuetă de marmură, care-I miră în cel mai înalt grad. Era " Budha 
cel născut din Lotus", în care sti l u i  de lucru t ibetan era vădit.  

Cînd americanul i-o arătă lu i  Kriegsfeld, acesta înmărmuri. Apucă 
statueta, o privi, o suci şi o răsuci . Părea că nu-i vine să-şi creadă 
ochilor. 

- Da, e un Budha ! . . .  Se confirmă ! murmură el . 
- Ce se conf irmă ? 
- Aa . .. nim ic, n imic . . .  mă cam doare capul,  bombăni apoi Kriegs-

feld ş i  se retrase în cort. 
Borrowth rămase ca împietrit. Ce oare i se conli rmase hti  

1\riegsfeld ? Desigur că era vorba de documentele pe baza cărora ve
nise el  atît de preci s la Yqu iran. Trebuia să aibă neapărat acele do
cumente - căci altfel  n-ar fi putut găsi cheia existenţei statuetei î n
tr-un templu aztec - şi încă într-un strat de cultură mai vech i c u  
aproape u n  mi leniu decît cultura colombiană.  C a  s ă  pu :tă mîna r e  
hirti i le  lui Giinther, trebuia să fie deosebit d e  iscusit .  

englezeşte,  point însea m n ă  ş i  , . p u nct"  şi  , . p oa n i ă " ,  



Nici nu se luminase incă de ziuă cînd, in tabără, răsună ţlgna
lul  ascuţit al unui "marechale" (comisar) din poliţ ia oraşuiu t  Ma
pimi, însoţit de o escortă deosebit de puternică. Orice rezistenţă era 
de prisos. De altfel, actele pe care i le băgaseră sub nas Borrowth 
şi Kriegsfeld nici nu-l  cl intiră. In  zece minute tabăra fu r idicată, iar 
toţi cei prezenţi acolo legaţi pe cai. De la  bun început, Borrowth şi 
l(riegsfeid au fost d espărţiţi .  

Ajunşi la sedi u l  poliţiei,  fură coborîţ i de pe cai şi introduşi în ca· 
binetul  comisarulu i. Aci , fiecare fu luat în primire ca un obiect şi 
trimis în celulă.  Kriegsfeld,  dus tocmai în fundul unei săli , mai 
putu, înainte de a se închide poarta grea de fier, să: zărească în ca
pătul opus al cu loaru lui pe Borrowth, urmat de com isaru l care-i ares
tase. După ce toţi au fost închişi ,  pe sală n-au mai rămas decît yan
keu l şi  "marechalul".  Cei doi intrară în cabinetul  poliţ istului .  

- Ce zici, Mr. Glyn,  i -am aranjat bine ? întrebă vesel şefu l po
l iţ iei din Mapimi şi ,  ca să-şi subl inieze entuziasmul,  îi trase ameri
canulu i  un ghiont pe sub coaste. 

- Ai căpiat ? mormăi acesta, privindu-1  feroce. Ti s-a făcut de-o 
gaură-n dovleac ? 

- Să mă iertaţi . . .  dar . . .  
- Bi ne . . . ş i  să-ţi i ntre-n scăfîrl ie : pentru iertare, pr imeşti o sută 

de do lari  mai  puţin ! S(l mergem ! 
Cum de se ajunsese însă la această situaţie neaşteptată ? Bor

rowth, care ştia că Giinther Kriegsfeld umblă să-I înşele, stabi l i se, 
hnediat ce primi dovada din mîi n i l e  oameni lor săi, o legătură strînsă 
cu un pol iţ ist mexican. Comisarul,  f i ind bine îndopat cu dolari ,  aş· 
tepta doar un semn ca să-i facă pe p lac dom nu lui care-I p lătea atit 
de  gras. Ocazia  se iv ise cu o noapte înainte, iar acum toţi membrii 
expediţie! zăceau închişi ,  i::tr bagajele lor, inclusiv acelea ale lu i  
Kriegsfeld, se af lau  în stăpînirea lu i  Borrowth. 

* 
* * 

Intors aproape imediat pe şantierul lăsat în paras tre, gri ja  yan
keului fu să ducă mai departe săpătur i le  pe locul emanaţ i i lor radio
active. După l'.ceasta, urma să caute în hirti i l e  fostulu i său asociat 
confirmarea celor găsite la  faţa locu lui .  

Pe teren ul în  care fusese descoperită statueta, Borrowth continuă 
cercetările de unul singur, înarmat cu un spahlu şi o pensulă mare, 
cu păr hmg şi aspru. După o săpătură de numai 15 cm - strat care 
uneori poate despărţi două civi l izaţ i i  - lama de metal scrîşni . Atin
sese ceva destul  de dur, încît ţîşniră scîntei. Dînd pămîntul la o 
parte cu pensula, Borrowth scoase la iveală o casetă de jad verde, 
rămasă intactă ca printr-o m inune. O ridică şi îşi dădu seama imediat 
că în interiorul ei se află un obiect. 

De-abi a cînd o aduse în cort, deschise caseta, şi, văzîndu-i con
ţi nutul, nu se putu stăpîni să nu scoată o exc lamaţie de u imire : 

- Un amatl ! murmură el .  
Era într-adevăr un  sul  de hîrt ie făcută din fibre de agave. 

- M-da, un amatl ! 
lmpregnă documentul cu o soluţie uleioasă, care împiedică hîr

t ia să se_ pulverizeze, venind în contact cu aerul . După o aşteptare 
de ;aproape>.30 de minute, derulă sulul. Din primul moment, văzu un 
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text scris cu hieroglife aztece. Pe fro nti spici u era o m i nunată mi
niatură reprezentind un peisaj. Tehn ica folosită era totu şi diferită 
de cea aztecă. Sub front ispiciu, începea di rect textu l scris cu carac
tere fcarte mici , fiecare reprezentînd ;n felul ei o m inune de artă. 

"«Ducind la bun sfîrşit ceea ce treb u ia făcut, dînd tot ceea ce se 
poate da - glăsu ia textul  - m-am bu curat peste mâsura plă
ceri lor căci. de vreme ce u venit sorocul, ce era să fac ? ;1-'i -um 
urcat pe muntele zeilor». 

După rostirea acestor cu v inte, înţeleptu l Gonarda a fost văzu t 
de întreaga lume urcîndu-se pe minuna tul munte Djayanta Devy, 
locuinţa lui Shiva, muntele de cristal - s u b  un cer pur, astfel 
încît înţeleptul părea un al doilea soare, 

Puternicul Gonarda luă atunci o piatră dm piatra de cristal, 
pe care se odihmse soarele, şi mi-o dădu mie - bikshu păcătos 
din ţara Ta-han - care , la rîndu-mi, am dat-o fratelui meL ' ,  Ci 

Tul-ti, din seminţia 1-ki, să o ducă la el, în ţara Fu Sang. 
Eu mă voi întoarce la peştera sfintului Djayanta. de un de 

am luat piatra dătătoare de sănăta te". 
Timp de cinci zile, Borrowth n-a mai părăsit cortul. Părea că-ş i  

re luase vechile obi ceiuri din timpul ş�deri i sale la Mazatlan.  Com para 
documentul găsit cu materi alele l u i  Kriegsfe ld .  In carnetele de note 
ale acestuia, găs i se copia u n u i  alt amatl .  Comparaţia simplă a celor 
două manuscrise aztece îi dădu cheia c.elui  aflat la Yquiran. La dez
legarea defi nit ivă a u ltimului amat l  a fost nevoi t să se folosească şi  
de traducerea lu i  Leland după cartea "Fu Sang" scri să de Hwui Şin.  

Acum era clar Hwui Ş in, bikshul cel  păcătos din ţara Ta-han, era 
categoric unul dintre cei cinci preoţ i cerşetori budişti care desci n
seseră în Mexic, venind din Tibet. Seminţia 1-ki despre care vor
beşte tlwui Ş in nu putea fi alta decît popu laţia d i n  nordu l  Mexicu
lui,  iar numele cacicului ,  care primise aşa-zisa piatră a sănătăţii, coin
c idea . ln primul document era trecut Chaltuixt l i, i ar în  al  do i lea Ci 
Tu l-ti, ad ică numele fusese transformat conform s istemului  fonetic al  
l imbi i  chi neze. 

Urma să preci zeze doar poziţ ia munte lu i ş i  a peşter i i  sfint u l u i  
Djayanta din Ti bet. Cît  despre stînca adu să peste Oceanu l Paci fic pînii 
la Llanos de Los G igantos , aceasta nu mai constituia o problemă. Ca
cicu l  Chaltuixtli - aşa precum afirma documentul de la Matraconda 
- fusese desi gur un neofit aztec al  că lugări lor veni ţi din Tibet. P le
case cu unul  dintre ei în Asia, unde fusese convertit la budism, iar 
de acolo dusese în ţara sa stînca respectivă. De fapt, amat lu l aflat la 
Yquiran nu era decît un gen de chitanţă pri n care Ci Tul-ti atesta pre
darea pietrei sfi nte. Di n coroborarea datelor, re ieşea că amatlul  găs it 
la Matraconda era ulterior documentu lui  găsit la Yq u iran. Pr in urmare, 
Ci Tu l-t i  era la cea de a doua călători e a sa în Asia. 

Borrowth îşi  secase carneţelul şi-şi făcu acest rezumat al desco
periri lor de pînă atunci : 

"Călătoriile lui Cha ltuixtli zis si Ci Tul-ti, cacicu l aztec con
vertit la b u dism de Hwui Şin, bikshul tibetan : 

JO .  Din Fu Sang ( Mexico) la Ta-Han ( Tibet), unde este dus 
la peştera numită a lut Djayanta Devy ; 

2". Se Intoarce peste Pa cific cu un bolovan radioactiv, pe 
care-I lasă în templul de la Yquiran, cu un atestat scris pe hîrtie 
de magu(!y (A matlul găsit la Yquiran) .  

;\3". A >tk;Ua călătorie in Tibet unde lasă un nou amatl, cu în-
v � .. /'�··<·<'·\ \ 



deplinirea misiunii lui la Yquiran (Amatlul de la Matmconda . des• 
coperit de Kriegsfeld) ." 

Acum, se gindi Bo;rowth, lucruri le deveneau mai c l are . Te po
meneşt i însă că Kriegsleld mai are unele date st: p i imentare . . . 

După i n'on:1aj.i i ie  d i bu i te de american, era posi bi l  ca stînca d in 
temp l u l  l u i  Bal at: >-Agap să fie aşa-numitul  stî l p  al lui  Yakab-Xam a n, 
despre care-i vorbi se bătrînul vraci din San Cristobal. 

Acum ştia prec is că nu era vorba · de un strat s a u  de u n  filon de 
rocă radioactivă, ci numai de u n  bloc adus de u n ii dintre prim ii 
descoperitori ai Amer ic i i , bioc în  componenţa căruia i ntra o sub· 
stanţă radioactivă a cărei intensitate de radi aţie întrecea cu mult 
atît rad i umu l cît şi u;ani ul ,  

Pe masa de campanie stătea u materialele lui Kriegsfeld, printre 
care se ailau şi ca ietele lui Karl Wassa. Aşadar fostu l său asociat 
pornise de la aceleaşi premise ca ş i  el ,  de la aceeaşi i poteză . In d is
cuţi i le  avute însă cu el, acesta-i vorbi se despre o altă serie de do
cumente importante. Unde le-o fi ţinînd ? In ,German ia, în I ndia, de 
unde venise ? 

Faptul că Mc. Stephen s  îi scri sese că Giinther Kriegsfeld debar
case in Mexic după un voiaj făcut in I nd ia îi dădu de gînd it lu i 
Borrowth. Se putea ca acolo concurentul său să fi găsit şi alte date 
pe care fie că nu le adusese cu el, fie că le ştia şi  nu le  mai î n sem
nase nicăieri . Era pus la  grea cumpănă. Dacă neamţu l ştia mai mu l t  
decît scria în  notele lu i ,  atunci el , Borrowth, trebu ia să-I folosească 
din nou . Dar dacă nu ma i ştia altceva ? 

In primul rînd,  trebuîa să-şi informeze şeful despre rezultatele 
săpăruri !or ; in al doilea rînd, să tri m ită î n  S. U.A. blocul de rocă 
rad ioactivă ; apoi să se gîndească la problema fostu lui său tovarăş 
de săpitturi .  

De aceea, după cîteva ore, pe biroul lu i  1\'k. Stephens apăru o 
nouă te!el!ramă. Trustm a n u l  trim ise irneJiat un răspuns laconic :  

, .Eliberează·!, angajează-!, Mc. Steph?ns" . 
După două săptămîni de deţi nere, l(riegsfeld fu adus în biroul 

comi sarului .  Mare-i fu mirarea cînd aici î l  zări pe Borrowth îmbră
cat elegant şi bine dispus.  

- Hei ,  Kriegsfeld, cum merge ? î l  întrebă �mericanu l  pe un 
ton protector .  Eu am ieş it pe chezăşia şefu l ui meu. Dacă pr imeşti 
aceea şi chezăş ie, eşt i  l iber. 

- Şi cum se traduce in  fapt cauţ iunea pe care mi-o prop ui ? 
- Semnarea unu i angajament cu tru stu l Mc. Stephens, 

scumpule ! De fapt , n-ai incotro. Nemţ i i  Hii sînt pe d rojd ie . Dacă 
vii  la noi, eşti un om făcut.  

- Bine . . . Pe cît  timp e angajament u l ? 
- Deocamdată, nel imitat.  Amănunte l e  le vom d i scuta noi mai 

tîrziu.  H ai să bem şi să mergem să-ţi c um !}eri haine ! 
� Am destule între bagajele mele . . .  
- Alea s-au dus pe apa sîm betei . . .  
- Bi ne, dar, acolo erau documente, acte . . .  
- S-au topit 1 Ci ne ştie ce pîrl it le-o fi  dat  fc<:. Hal ,  vi i ? !  
S u p u s  şi doborît de necaz, Kriegsfe!d î ş i  puse semnătura i n  

josul  u nei pagini bătute la  maşină.  D e  acum incolo,  era un simplu 
salari at l a  di spoziţia trustu i u i lui  1\'\c. Stephe ns & (;:�. 

nebărbi erit şi cu ha i ne le ferfeniţă, i l  urmă pe Glyn Bor· 
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PA RTEA A DOUA : "Maxilarul radioactiv" 
Capitolul 1 

Comandantul Van Cijun trebuie să dea o hotărîre la 
o oră cu totul nepotrivită . A dispărut Nel ly 1 Necazu l  

unu i  vechi  luptător .  Scafandri i  in tră în  acfiu n e .  
Ceasul d i n  turnu l palatulu i  administrativ al  fostei poses iuni  fran

ceze din Şanhai bătu hodorogit miezul nopţ i i ,  fără să poată acoperi 
însă şuieratul sălbatic al  vîntu lu i. Vîrtejuri bezmetice de zăpadă se 
ciocneau şi se încrucişau deasupra caselor ruinate de luni de bom
bardament. Cu tot timpu l cîinesc, ostaşii armatei a 8-a cot la cot cu 
populaţia reclădeau oraşul de curînd el iberat. 

Reconstrucţia mergea greu şi d in  cauza portu lui  d istrus de japo
nez i. Digul cel mare fusese aruncat în aer aproape în întregime, fapt 
care de asemenea în greuna dragarea portului . Din acest motiv, valuri 
năpraznice l<iveau fără mi lă î n  cheiuri le pusti ite. 

In clădi rea primăriei unde fusese adăpostită zeci de ani o mare 
i nstituţie bancară, lustrele răspîndeau prin ferestre o lumină puter
nică. Sala aparţinînd altădată ccns i l iu lu i  de admini straţie, iar acum 
fii nd consacrată şedin ţelor, gemea de oameni. In ziua de 5 ianuar ie  
1952, primarul Van Cijun convocase aco lo  pe reprezentanţi i cetăţen:
lor din Şanhai, pentru a lua hotărîri comune cu privire la  soarta 
oraşulu i . Se punea problema refaceri i  grabnice a portului ,  a curăţiri i 
străzilor de dărîmături şi mine, a alimentării  muncitori lor. Toate 
aceste chestiuni deopotrivă de importante trebuiau rezolvate exclusi v 
prin m ij loace proprii .  Ajutor imediat d in  afară nu putea exista. 

Adunarea conti nua la fel de însufleţită, după cum începuse, de 
parcă nimeni nu obosise în  cele peste zece ore care se scurseseră. I n  
faţa fiecăru ia  stăteau teancuri d e  hîrtie p e  care erau scrise hotărîri le 
luate în  comun. 

- Dragi tovarăş i ,  a mai rămas să d iscutăm problema portului .  
Vocea profundă, baritonală a lu i  Van Cijun acoperea murmurul con
tin uu al  săli i . După părerea mea, trebuie  dinam itate resturi le d iguluî  
împreună cu tot ceea ce este în  jurul lu i. Apoi ,  după ce vor fi ter
minate operaţi i le  de dragare, să refacem docuri le  în  cel mai srurt 
timp. Cine are vreo propunere ? 

Imed iat, fără să aştepte vreo invitaţie, se ri dică un bărbat îna l t  
ş i  uscat. Făcu întîi o p lecăciune în f a ţ a  întregi i săl i , apo i  îş i  drese 
glasul .  

- Domni . . .  hm ! tovarăşi ! . . .  Iertaţi-mă ! adăugă el repede. Sînt 
d irectorul  muzeu :u i  " Ho a n- Ho-Pei - H o" şi a l  arhive1or. Ma gî nde'c 
că în apropierea d igulu i  au fost aruncate în mare lăz i pline cu do
cumente foarte vechi di n indepărtata epocă Oe * ş i  a l  regatului Ti. 
Oare n-ar putea f i  scoase ? Şi făcînd din nou o plecăciu ne, se reaşeză. 

Ştergî n d u-şi  obraj ii I ncitari d i n pri c i na transoira ţ i e i ,  se ri d i că  
din imedi ata aprop iere a di rectoru lu i  u n  bătrîn vioi  : 

- Cine poate şti ce-a mai rămas aco lo după atîtea bomban.!;:
mente ? Pe urmă hîrtia ş i  cerneala n u  rezi stă pre& mult  t imp î n  apii . . 
Părerea mea, de ingi ner, este că ar fi o p ierdere i nut i l ă  de t !mp. f n  
concluzie, propun s ă  începem imedi at l ucrări le d e  reconstrucţ ie a m.:
relu i  d ig, căc i oceanul  n u  mai dă înapoi  ceea ce a înghiţ it o ciatil. 

= una  dintre primele epoci istorice a le Chi nei . 



- Nu putem renunfa atît de uşor, tovarăşi, se auzi o voce din 
fundul  săl i i .  Ci ancaişiştii ş i  american i i  au umplut marea cu lăzi  în 
care erau închise comori de  artă . . .  Ştim precis  că exista şi un inven
tar pe care trebuie să-I găsim neapărat. 

I n tot acest timp, Van Cijun îşi luase notiţe. Era adevărat că d in 
depozitele de la Ci jun-Van-Dao se aruncaseră multe  l ucruri în apa 
mări i ,  dar se mai aruncaseră şi lăzi p l ine cu explozibi le. Peste aces
tea fusese d inamitat digul ,  i ar sute de vase mici fuseseră torpi late 
sau scufundat!.\ în mod special pentru a închide calea în port. Aşadar, 
uni i  propuneau amînarea lucrărilor, pe de o parte, iar alţi i  ce
reau inceperea imed iată a reconstrucţie i. Redeschiderea portulu i in
semna o mai bună ali mentare a populaţiei,  o contribuţie însemnată 
la redresarea econom ică a întregii ţări. 

* 
.... * 

Pe coridor, în tot acest timp se învîrtea, ca u n  leu într-o cuşcli, 
un moşneag încă destul de ager. Din cînd în cînd bătea cu bastonul 
în podea şi mormăia nemulţumit. Era acolo î ncă d in  t impul prîn
zului .  Ina i nte de a se schimba, funcţionarul de  serviciu se apropie 
de el. 

Şedinţa mai continuă, nu vă poate primi ! 
Ba da ! hotărî moşneagul . 
De ce nu vreţi să-mi spuneţi mie ? 
Nu . . . n-am ce-ţi spune dumitale ! Numai eu ştiu . ... 

Dar . .  . 

Eşti antropolog ? 
- Nu.  Sînt metal urgist ,  făcu st ingherit funcţionarul. 
- Atunci, habar n-ai ! Cum vre i să pricepi ce n u  ştii ? Şi ,  in 

fond, nu mă mai  pl icti s i ! strigă deodată bătrîn ul  şi-i întoarse furios 
spatele. 

Funcţionarul zîmbi ,  ri d ică  din umeri, se aşeză la  b iroul său şi 
începu să-şi pregătească lucrări le pentru a doua zi .  După ce-şi  rîndui 
pe masă cîteva dosare, se întoarse iar spre bătrîn. 

- V-aş sfătui să treceţi cîteva minute pe la canti nă. Aveţi timp 
să luaţi o gustare . . . 

- Ba nu, n-am timp ! la mai slăbeşte-mă ! De gustare-mi arde ? 1  
Auz i ,  domnule, ce-mi  propune dumnealui,  cînd biata de Nelly cine 
şt ie unde zace . .. 

Nel i y  ? 
Da. . .  ea, drăguţa de Nelly . . . 
Nu vă supăraţi . . .  Pentru. . .  Nelly ati venit ? 
Sigur . . .  
Ş i  c ine e . . .  ? 
Eşti antropolog ? 
Nu .. . 
Atunci n-ai de unde să ştii .  Auzi, habar nu are 1 Hm 1 Cît 

c ceasul ? 
- Trei fără douăzeci . . .  
- N u  mai aştept . . .  i ntru ! 
funcţionarul se rid ică grăbit şi încercă să-I oprească. 
- Dar . . .  tovarăşe, nu se poate ! 
-.._[.asă-mă să trec, omule, nu pricepi ? Antropolog nu eşti, 

aşa-n Atunci nu te băga ! 
'v 
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Bătu energic cu ha�fonul  în podea şi trecînd pe ling�. el se în-
dreptă spre u şă 

Deschise larg uşa. Toată lumea î ntoarse cap u l spre noul venit, 
care, fără să bage în seamă pe nimeni, în ainta făcîndu-şi loc spre 
masa prezidiuluî .  In acest timp, Van Ci j u n , primarul  oraşu lui , toc
mai ajunsese la conc l u z i i  : 

- . . .  Prin red eschiderea portului ,  v iaţa va reven i  pe făgaşul ei  
norm a l .  După c u m  ştiţ i ,  tovarăş u l  i n g iner lui  Cen , p lecat direct pe 
şant ier de !a şed intă , va încep e imedi at l u crările. Prime le exp loz ii  
se vor produce in citeva mi nute. 

- Nu se poate . . .  staţi ! 
Toată l umea se întoarse spre bătrînu l care înainta a gitîndu-ş i 

bastonul  pe deasupra capului .  
- Orrit i .  . .  faceţ i o crimă ! Nel ly  e aco lo ! N u  vă at ingeţi de 

port ! 
Toate priv i r i le se pironiră pe neaşteptatu t  şi vehementu t vor

bitor, care, după ce-l întrerupse pe com andant,  îşi făcea loc spre 
masa prez i d < u !u i .  Ajuns  acolo,  lovi  o dată cu bastonul în masă şi 
ceru !ini şte. Nedumeri rea era îni ipărită pe toate feţele, mai ales 
că pe urma bătrî nului  venea, stinjenit şi supărat, tuncţionarul de 
serviciu. 

- Prieten i dragi , tovarăşe primar ! Vă imp lor, opriţ i  dinami
tarea. Piere cea mai mare comoară a Ch:nei, Nelly e în port !  

Văzî nd figur i l e  m irate ale celor din jurul său , bătrînu l  îşi scu
tură umerii cu un gest energic : 

- Nu e nimeni aici care să f1 lucrat cu răposatul  savant Pei 
Van .. Cijun ? 

Doar directorul muzeului ., Hoan- Ho-Pe!- Ho" p lecă fru ntea şi-şi 
muşcă buzele. Ceil alţ i  se priveau t:nu t · pe altul fără să priceapă 
despre ce este vorba. 

- Nu e nici un antropolog aci ? 
- Ba da ! răspunse c ineva . 
- Bun ! Să expl ici dumneata celorla l ţi. 
E vorba de safeul  cu Pithecanthropus peki n e n s i s, cu sinanthrop u l  

Nel ly, dispărut a c u m  opt ani  . . .  
Sfîrşit de p uteri, bătrînul  se a7eză pe primul sca u n  din apropiere 

ş i  apoi bău pe nerăsuflate un pahar cu  apă fieri::>inte. 
- Ce legătură are cu portul  Ş<:.nhâiu!ui ? Noi î l ştiam la Pe

kin, la facuitatea de medicină ... z ise Van Cijtin . 
- A fost acolo, dar t-au furat nemernicii. Au dus-o pe bi ata 

Nel ly tocmai la Cijun-Van-Dao . . .  De acolo a dispiirut. Prin 1 946 
a m  auzit d in  nou de ea, dar nu lucruri bune. Au aruncat-o în apă 
de frica voastră. A c um pricepeţi ,  cameni buni ? Lăsaţi să piară 
urma celu i mai vechi om de pe pămînt , a om u lu i de acum cinci 
sute de mii  de ani ? 

* 
* * 

Numai  la 54 km de Pek i n  ( Sa u  Beipi n cum i se ma i spune) se 
a flă grotele atît de m isterioase şi tctuşi atrăgătoare din preajma să
tucu l u i  Cijoukudian.  Ani de zi le, mii de oameni de ştiinţa aşteptau cu 
pa siune veşti noi de pe şant ierele de paleontologie umană d in apro
pi erea J:apitalei Chinei .  

;<l tnprej)l(ărîle în care au fost descoperite pe acele locuri urmeie  
V � : ... -·:'+.·<·'/\\ 



vieţii omeneşt i sînt foa rte curioa se .  A ntropologi i şi paleontologii ehi· 
nezi,  atît de p u ţ i n i  cîţi erau la î nc ep utu l seco iu lui  nostru, a u  fost 
si i i ţ i  de către guvernele  de atu n c i  să răm î nă î ntr-o permanentă i n a c 
t iv itate . Pasămite nu exi sta u fon d u ri .  ! n  schimb, perttru a - i  , .c ivi l iza" 
pe oamen i i  cu cea mai veche c iv i l i zaţie, s-au strîn s î n  China .,oa
meni de ş t ii nţă" de prin toate cocla! lr i le  globu l u i . 

Din cauza i nerţiei gunrnelor reacţ ionare chi neze de la începu
tul  veacu l B i  nostru, s i n gurul  loc de pe faţa l u m i i  u nde nu se fă
ceau cercetări şti inţif ice era marea şi int i nsa ţară a cea i u l u i .  S-au 
găsit repede profitorii - ş i  iată-! pe doctorul  Zdanski ş i  Anderso n , 
profesorul  său, î ntreprin zî nd săpături p a i eoantropologice. Cercetări le  
lor a u  avut loc între 1 922 şi  1 923, cînd î ntr-un strat d e  pămînt 
cafeniu,  caracteristic p leî stocen u ! u i  superior - prima fază a erei 
cuaternare - a u  găsit urm e l e exi stenţ e i  omului. Pre l u di u l acestei ve
ritabi le revoluţ i i  n-a avut urm are, pentru că institutu l  Rockefel ler, 
care îi  patrona, av�nd alte intere se în China,  ie-a tăiat subvenţi i l e. 

î nceputul  era făcut, dar pînă la dezvc!tarea ma.rii ipoteze au 
ma i trecut ani.  Aşa s-a î!ltîm plat ca de-abia l a  2 dec embrie 1 929 
u n  tînăr ş i  ten ace arheo log chi nez, Pei  Van-ci j un,  să descop ere în 
g·rotele  munte l u i  Lunguşun pri m u l  cra n i u a l  unei  speci i  cu totul 
necunoscute pînă atunc i.  

Pei şi as iste ntu l său, Davi d soh n B lack, şi-au dat seama imed i at 
că aveau în m î na lor cea ma i veche piesă dcveditoare a existenţei 
omu l ui pe pămînt. S-au găsit însă mulţ i  care să strimbe d ; n  nas. 
Abatele Th!ery Bertrand, membru al Academ iei franceze, a chicotit, 
a p o i  a izbuc nit în hohote ue rîs. 

- Aţ i descoperit u n  maimuţoi,  l e-a spus el.  Om în  ple istocen ? 
Poate e căpăţîna lui Tata Noe ? 

Pei şi B l ack însă n-ar rîs, ci şi-au continuat lucrări le, cu asi
duitatca o m u l u i  care se sacrif ică pentru ştiinţă. După un alt timp 
s-aiJ  descoperit acolo urmele foc u l u i ,  plăci de piatră şlefu ită şi 
unelte grosolane de piatră ciopl ită. Deci în urmă cu m a i  m u lt de 
jum�_tate de m i ! i on de ani .  oameni i  au m uncit, au vînat, au pescuit 
şi făcuseră ş i o d escoperi re cap ita lă : cuceiirea focu l u i .  Pentru că 
în jurul celor pe�te 40 de fosi !e s-au găsit  ş i  oase de a n i ma le  şi,  
acestea într-un număr mare, 1 1 8  fosile a le diferitelor animale,  se 
punea încă o întrebare : reu şi se oare omul de l a  C ijou kudia n să 
îm blînzească vreo fiară ? Domestid se el oare cî i nele sau capra ? 

Nimeni nu se m ai înooia de marea importanţă a descoper iri i l u i  
P e i  Ven-c ij un,  care nu n u m a i  că răsturnase toate teori i le despre 
apariţ ia  umanităţ i i ,  ci îmbogăţise şti in ţa uni versală cu datele cele 
mai  si gure şi  poate ce le m ai senzaţiona:e  ale  primei perioade de dez
voltare a vieţii  om u l u i . 

însemnătatea desccper irH nu a intirzi at să ai bă şi efecte de bursă. 
I nstit utu l Rockefe l ier - pendi nte de instituţi i le mare l u i  magnat -
se îm bogăţ i se pe neaşteptate. A cumpărat de la guvernul gomi nda
nist tot teren u l , a goni t  savanţi i  chinezi şi ,  conduşi de u n  boss bine 
hrănit, au apărut antropo logi i de peste Pacific. 

Printre aceşti a s-a aflat ş i un om cinstit ce nu s lujea zeu lui  
dolla�, ci şt ii nţei : dr. Wi l l iam You n g. Acest antropolog, munc i n d 
conşti i ncios şi cu deosebită dragoste pentru munca sa, a izbut it să 
rORJp!eteze din  mai m u lte fra gmente un cran iu întreg, Era pri ma 
im agin� a., o�n u l ui di n  p l �i stocenu l  superior. a sinanthro·pului sau 
cu�' a m,ll,!, �6st n umit : Pithecanthropus Pe!linensis. 
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Dr. Wi l l iam Young, fericit de reu�ită şi dîndu-şi seama că are 
in faţă craniul unei femei. 1-a dat • nsuşi numele logodnicei lui : 
Nelly 1 

De atunci, din 1 934, deci cu 18 ani în urmă, bătrînu l  Bai Sian
jen îngrij ise de s i nanthrop ca de ochii lui din cap. Era doar custodele 
săl i i  unde era expus scheletul fosi l ,  d ar, pentru a-şi completa cu· 
noşt inţele, începu să facă o serie de cercetări pe cont propriu.  Cu 
destulă greutate, a reuşit să găsească în cîteva sate urme le altor 
si nanthropi şi chi ar legende vechi cu privire la ei . Cea mai im por
tantă era aceea despre P'an Ku, cel care, cu 2 .229.000 de ani îna intea 
erei noastre, a creat Chi na muncind t imp de 28. 000 de ani,  ca, în cele 
d in urmă, să se sacrifice pentru binele ţări i sale. 

In 1 937, în iu l ie, cînd a izbucn it războ i u l  cu Japonia,  Bai S ian
jen şi-a strîns caietele cu legende şi  lădiţele cu oase şi le-a ascuns 
în pivniţa căsuţei din cartieru l Pîn-Ţîn ( ad ică al  t ipografi lorJ din 
marginea Pekinului . Tot atunci, la  muzeu se împachetau şi se puneau 
in lăz i grele de oţel sinanthropii  ( fuseseră descoperite 23 de schel ete 
de adulţi şi 15 de cop i i ) şi erau evacuaţi la Ci unţin.  De acolo au fost 
duse l a Şanhai, iar î n  1 9 4 1  guvernul  gom in d ani st încredin ţă ameri· 
cani lor aceste lăzi. Trebuiau tocmai să fi e transportate in  S. U . A., 
cînd a surven it atacul  de la  Pearl Harbour şi totul  căzu baltă. Ja
ponezii le  capturară împreună cu toate depoz ite !e de la Cijun-Van
Dao. Bătrînu l Ba i S ian-jen dădea u neori tîrcoale depozitul u i -
voia să vadă dacă scumpa lui  comoară nu fusese aruncată. Plec area 
japonezi lor îl făcu pe Bai Sian-jen să spere că-şi va recăpăta co· 
moara. Dar bucuria lui a fost de scurtă durată, deoarece în iarna 
lui '48, de teama apropieri i armatei popu lare, ciancaiş iştii ,  laol altă 
cu america ni i , au azvîrlit în ocean cea m ai mare parte a materia
lelor d in  hr,ngarele de la Cijun-Van- Dao. 

Acum bătrî nul Bai S ian-jen aştepta o mînă d e ajutor din par
tea com andantu lui  Van Cijun .  

In sală se aşternuse o l i n işte mormîntalâ. lvu narea ş i  dragarea 
trebuiau amînate de vreme ce se aflase că în ace le  locuri se găseau 
cele mai vech i rămăşiţe u mane. 

Van Cijun puse mîna pe telefon , formă un număr, dar, în locul 
răsp unsu l u i ,  răsună o exp lozie care făcu să se cutremure întreaga clă
dire. Bai S ian-jen îş i acoperi faţa cu m î inile şi începu să p lî ngă 
în hohote. Pri maru l fu cît pe-aci să lase receptoru l din mînă, cî n d  
ci neva îi răspunse la celălalt capăt. 

Vorbeşte Van Ci j un ... A fost dinamitat fun damentul ? . . .  N u  1 
Foarte b ine, prietene 1 Opriţi imediat, ş i cu orice r i sc ,  restul explo· 
ziilor ! 

In acel aşi moment răsună o a doua exp loz • �  şi imed iat o a treia. 
- Cum ? Mulţumesc tovarăşe, mulţumesc ! 
Fără să pună în furcă telefonul, îş i îndreDtă pr iviri le spre sală. 

Di gu l nu va mai sări în aer. N-au fost d istruse decît construcţi i le 
!:unr;l!:trm,tural Acum trebuie să facem tot posibi lul să o găsim .. , 



Zori le  plumburii îş i trimiseră primele raze timide peste Şanhai. 
Şed inţa se terminase ş i în  sală se aflau numai Bai Sian-jen şi Van 
Cijun. 

- Spunea cineva că e a ntropolog, îşi aminti bătrînu l . 
- Da, îl cunosc, este medicul Li C ian-su. Bine că mi-ai adus 

aminte de el .  Trebuie să de legăm doi  oameni destoinici pentru re
zolvarea problemei pe care ne-ai pus-o. Cunoşti cumva numărul lă
zi lor în care se afl a u fosi lele ? 

- Cum nu ? R. M. 1 6.08 1 ,  16 .082 pînă la R.M. 1 6.205 - aproxi
matlv o sută douăzeci cu totul .  Sînt făcute din oţel ş i  vopsite cu 
a l bastru şi  negru de bitum. N umerele au cu loarea roşie şi-s scrise 
pe fiecare parte a lăzii ! Acum, să-ţi spun drept, aş vrea să p lec . . . 
Am obosit. . .  

După plecarea bătrînului ,  Van Cijun stătu cîtva timp pe gînduri. 

Treaba trebuia făcută repede ş i sigur, căci t impul era deosebit du 
scurt. 

* 
* * 

In cazarma regimentu lui 383 de arti lerie, abia sunase deştepta
rea. Soldaţii  adunaţi în careu aveau cu ei tot ech ipamentul . Se 
aştepta sosirea comandantului ,  căc i ştiau că vor urma comunicări 
importante. Curind , trompetistnl sună onorul la  comandant şi  în cen· 
trul careului  apăru u n  grup de ofi ţeri . 

- Tovarăşi ostaş i, ni s-a făcut cinstea să participăm la lupta  
impotriva rămăşiţelor cianka işiste de la  graniţa birmană . 

Uralele răsunară cu atîta forţă încît părea că se cutremură în
treaga cazarmă. Comandantul  făc u un semn şi ceru l in işte . 

- Plecarea se face peste două ore. Pînă atunci revizuiţi-vă tot 
m aterialul  de luptă ! Comandanţi i de unităţi să vină apoi la mi ne l 

O nouă rafală de urale bubu i în văzduh. Comandanţii ordonară 
apoi repaos, în timp ce grupul statu lui-major regimentar se  îndrepta 
spre clăd irea cazărmii . 

Mulţi ofiţer i  erau tineri, dar căl iţi în lupte. Pe pieptu l lor l uceau 
ordine şi medalii ,  dovada vitejie i lor. 

După ce soldaţi i se împrăştiară, ofiţerii urmară pe comandant. 
Ei i ntrară în cabinetul acestuia. Aici se aşezară cu toţi i în jurul  
unei  m e s e  pe care era înt insă o hartă a regiun i i  Guandun . C u ·  ges
turi precise, comandantul le exp l ică ob iectivu l luptei pînă în cele 
mai mici amănu nte. Mai era doar o jumătate de ceas pînă l a  ple· 
care, cînd intră plantonu l şi �i întinse comandantu lu i o scriso are. 

Acesta o deschise, o citi, apoi  se î ncru ntă puţi n . 
- Tovarăşe comandant de com pa nie Fîn Si ac-şan, am pentru 

dumneata o veste nu prea p l ăcută. 
Fîn Siao-şa n - un ofiţer cam de 30 de ani ,  extrem de voi nic, 

îmlt şi cu o f i gură care i-ar fi făcut pe cineaştii hol l ywoodieni să-I 
a ngajeze imediat pentru u n  rol de j une-prim - se apropie de co
lonel .  H <..1n a bine croită a t înăru l u i of iţer, deşi veche, îi dădea u n  
aspect e legant. Număru l mare a l  di feri te lor medali i şi ordine î i  
ocupa aproape o porţ i u ne de un  lat de palmă deasupra buzunar u l ui 
d rept de !a piept .  Pr intre altele se putea vedea şi ord inu l "Marelu i 
Marş al l u i Pin de H uei" . 

ordi nele d u m neavoastră ! zise el luînd pozi ţ ia  de drepti. 
Fîn, ne vom despărţi ! 
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- De ce, dacă-mi permite-ţi să-ntreb ? 
- Din ord inu l genera l u l u i  Ci u De, ai fost pus la dispoziţia 

bvarăşului  Van Cijun,  în cal itate de ingi ner mecanic de  precizie. 

Este mare nevoie de du m neata la n işte lucrări portuare. Trebuie  
scoase de sub dărîmăturile portului  nişte lăzi cu materi ale foarte 
preţioase. 

- Dar nu sînt scafandru . .. 
- Ştim asta, dar ai mai  l ucrat ca mecanic la Dalnîi,  alături 

de scafandri i  sovietici ! Cu unul  d i ntre ei vei lucra şi acum... E 
vorba de ingi nerul Tumanov . .. Dar de ce eşt i  întristat ? . . . .  Luptele se 
apropie rie s fîrşit.  Intoarcerea la viaţa paşnică n i se pare un fapt 
neobişnuit, deş i tocmai pentru asta luptăm de atîţia ani . 

Apoi,  uitînd u-se la ceas, adăugă : 
- Te prez i nţi la ora 1 2  la tovarăşul Van Cijun, primarul oraşu

lui. Poţi locui ma i departe la cazarmă. 
Fîn S iao-şan strînse atît de puternic din dinţi ,  î ncît se auzi o 

trosnitură : 
- Am înţe l es , tovarăşe colone l  ! Perm iieţi-mi să mă retrag ! 
ln dormitor, S iao-şan  se trinti pe pat , aşa îmbrăcat cum era, 

lucru pe care de obicei nu-l făcea. î i  era necaz, atît de necaz încît 
îi venea să p lîngă. De la vîrsta de 12 ani i ntrase în Armata a 8-a ; 
acolo îş i făcuse e l educaţia pînă la 18 an i. Apoi , di n cauza boli i  
mamei sale, trebu ise să se întoa;că la Canton . D e  aici,  biograf ia 
lui  se compl ica prin faptul că tînărul Siao-şan, care, în t impul  zi lei 
era cco! i  *, în t impul  nopţi i  trebuia să conducă una dintre multele 
organ izaţ i i  ilegale din uriaşul oraş. î n  '46 , adică î n  urmă cu nouă 
ani, reintră, după o serie de . nemaipomenite peri!Jeţi i , în  rîndur i le Ar
matei Popu lare, pe care, pînă în ziua aceea, n-o mai părăs i se. In fie
care luptă se d i st inse , după fiecue l uptă fusese c itat , şi mulţi  î l  
invidiau pentru numărul mare  de ordi ne şi m�dali i  cu care fusese 
disti n s .  

l n ţe;egeţi acu m  de ce f î n  Si ao-şan 
se simţea j i gnit ş i  nedreptăţ;t,  Revedea 
în î nch ipuire numărul mare de oraşe 
pr in care trecuse cu compania lt!i ,  pe ofi 
ţerul  japonez care nu-l  nimeri se, c!eşi 
trăsese spre el numai de la trei metd. 
Totodată îş i  ami nti de vremea cînd e r a  
coo i i  pc u l i ţe le  Şanhai u ! u i  şi răst u rr. :. s e  

'* Coc!i = h� rr.al d !n t d ri ie  Asie i  d e  s u d - est. 



pe un american.  Im•oluntar îş i  p ipă i pe obraz o cicatrice legată d e  
acea înt împ lare. Americanul  î l  lovise peste faţă c u  un baston subţi re 
de bam bus. Ii mai veni în m i nte amintirea u ltimelor examene date l a  
U n i versitE'.tea popu lară d in  Yunnan, c î n d  căpăta se t it lul  de inginer 
m ecanic. Din sala de curs s-a u rcat apoi direct î ntr-un t a nc america n, 
atunci capt urat, pe care nu 1-a mai părăsi t decît d i n ordin.  

Şi-i mai stăru iau în m inte cuvintele  colonel u l u i  "Vei l ucra c u  
Tumanov". Pe Jur i i  î l  cunoscu se imediat după înfrîn gerea JaponH 
şi bucuria de a-1 revedea î i  mai îndulcea necazul .  Atunc i au trebuit  
să deblocheze un pod d inamitat de armata lui  Harita, . i ar scafandii i 
i n gineru l u i  sovietic au scos, cu ajutorul lui  Fîn, tot detonantu l  de 
sub valuri le adînci şi năva l n ice ale rîu lui Fun-Lan, scuti nd armata 
de un ocol inut i l de peste o săptămînă . 

lşi privi ceasul .  Trebu ia să se preg ătească . l şi luă mapa , port
hartui ,  îş i aranjă ţinuta şi, căutînd să-ş i  mascheze un susp in amar, 
plecă fredonind un cîntec. 

Mersul  ii era îngreunat de blana grea ş i  mai ales de troienele 
de zăpadă . Vijel ia î l  făcu să treacă pe l în gă z iduri .  Mii de ace de 
gheaţă î i  biciuiau obraj ii .  

Vuiete!e  valuri lor se auzeau pînă în centru l oraşu lui. Ş i, uneori, 
rafa lele de vint aduceau ful gi grei de zăpadă, picături de apă smulse 
din coama va lur i lor . 

- .,A sta-i din  cauza diguiui ! Dacă era digu l ,  se mai oprea şi 
furtuna", murmură în gîndurat S i ao. 

Peste cîteva min ute intră giîîi nd în holul mare al palatului  ad
m in i strat iv, iar după alte cîteva de aşteptare fu pr im it de Van Ci jun. 

- Sînt comandantul  de compa nie Fîn Siao - la ord inele dum
neavoastră . 

- I a  loc, te rog ! Bea ma i  întîi un ceai fierbinte şi apoi să 
stăm de vorbă. 

Fîn S i ao refuză politicos. Enervarea nu-i trecuse definit iv. Voia 
să ştie în  mod precis pentru ce fusese chemat şi ce muncă u r ma 
să îndepli nească. Tocmai se pregătea să întrebe, cînd în cabi net 
intră un bărbat cam de 50 de an i , .  îmbrăcat elegant. Tim p le le nou
l u i venit erau argintate de cîteva fi re albe. Purta oche lar i  cu  rami 
subtire de aur, dindăr&.tul  cărora se vedea o pr i v ire aspră, sfrede
litoare. 

- Bine-ai venit, doctore ! Tocmai la  timp. Uite-1 pe tovarăşul  
inginer Fîn S iao-şan . 

· - Dcctor Li Cian-su ! 
Se încl inară amîndo i ,  fără să-şi dea mina. In sch i mb se cerce

tau umi l pe ce lăl a lt ,  amindoi la fel de înc i ud aţi că trebuie să facă 
o mu ncă pe care o socoteau c u  tot u l  ele prisos . 

- Dacă sînteţ i <le acord, pînă vine tovarăşu l Bai Si an-jcn,  
spuse Van Cijun,  vă voi pune la curent cu problema noastră. 

La aceste vorbe Li C ia n-su se încruntă nemu l ţumit , iar Fîn 
Siao-şan f?.cu o f i gură m i rată . H a bar nu avea cine este Bai Sian-jen. 

In cîteva m inute, Van Ci ju n le povesti tot ce ştia despre sinan
throp. Apoi rugii pe f iecare să-şi dea părerea despre lucrări le care 
urmau să înceapă ch iar imedi at 

- Vedeţi , eu nu voi p utea face faţă s ingur. Dacă ar fi fost aci 
tovarăşy_I Tumanov, m-aş fi  încumetat, rosti sting-herit Fîn S iao-şan. 

N u . pot spun.e' că mă bucur din cale afară de sarcina ce m i  s-a in-
'v - -��·�· ·'\: 
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credinfat. Mli oM•nulsem atit c1P mult cu tancul meu, 1ncit aproape 
că nu mai pot concepe o altfel de muncă 1 

Ultimele ... uv inte le rosti cu greu. 
- Dacă însă este neapărată nevoie de mi ne, voi p leca imediat 

pe şantier. Tovarăşul doctor poate să rămînă în oraş pînă cînd voi 
detecta lăzi le cu fosi le. • 

- Nu, eu merg cu scafandri i ,  răspunse hotărît Li Cian-su. 
Sînt antropolog şi  la Harward am studiat s inanthropul după cele mai 
preci se mulaje. 

Veniţi din Statele Unite ? întrebă Siao-şan 
- Da. Am trăit şi am studiat acolo. 
- V-aţi întors de curînd ? 
Li Cian-su î i  aruncă o privire tăioasă şi dădu să se rid ice. Apoi 

se lăsă pe spate şi  zîmbi i ronic : 
- Numai de trei ani . . . Dar de trei an i revo luţionari ! 

* 
* * 

Pe cheiul brăzdat de bombe, bătut d in toate părţi le de vînturi, 
se aflau patru oameni pe care orici ne i-ar fi putut l ua drept spor
tivi. Toţi purtau deopotrivă haine de p iele şi  m a ntal e  de cauciuc 
imblăn ite. Unul  d intre ei,  obi şnuit se vede cu astfel de vreme, înaintă 
pînă la marginea de p iatră a chel u l ui şi ,  r id icîndu-şi bi noc t u l, 
privi atent mult timp în depărtarea neguroasă. Era u n  bărbat blon d 
cu o şuviţă şăgalnică de păr care-i răsărea de sub şapca pusă pe 
o ureche. Potri vit ca înălţime, lat în umeri, avea mersul caracte
ristic celor care-şi petrec viaţa pe mare. Din toată atitudi nea lui 
se p utea ghici marinarul. Era ingineru l J uri i Tumanov, care sosi se 
în mod specia l  cu un avion de la Dalnîi . Cei lalţ i  trei , rămaşi la 
cîţi va metri in spatele său, erau Fîn Siao-şan, Li Cian-su ş i  ingine• 
rut lui Cen. 

Fîn Siao-şan, după ce aşteptă cîteva mi nute, se apropie de Tu
m anov. Mergea cu capul în piept şi mîini le adînc vîrîte în buzunare. 

- Ce crezi, Juri i , putem ieşi în l arg ? 
Fără să-i răspundă imediat, Tumanov continua să cerceteze 

apele care se frămîntau necontenit. 
- Care poate f i  adîncimea maximă ? 
- Nu ştiu precis, poate să ne spună tovarăşul l u i  Cen. 
Amîndoi se întoarseră spre ingi ner, care stătea de vorbă cu LI 

Cian-su. 
- După datele bătrînului Bai Si an-jen, lăzile au  fost sabordate 

Ia circa 65 ki lometr i de ţărm. Cam ce adîncime are m area acolo ? 
- In jurul a 200 de metri, răspu nse lui Cen, fără să clipea� că. 
Bătrînul i nginer lucrase în port încă de copil  ş i  îndepl inise acolo 

toate funcţiile posibi le - de la  vînzător de fructe la  hamal, apoi 
devenise mecanic, iar tîrziu  de tot i nginer. Aşa că împrej urimile nu 
aveau nici un ascunziş pentru el. 

Tumanov gîn di  cîteva m inute, privi apoi din nou spre mare şi 
în cele din urmă scoase un  carnete! : 

- Să zicem că valurile ating inălţ imea de şase metri . In cazul 
acesta nu avem de ce ne teme. Mîi ne ne putem afunda chiar numai 
ca scafandri independenţi. - -cre� că pot merge şi eu, spuse t imid  Li Cian-su. N u  mai  am 
răb!fare s�,c>�Ştept. 



- Dacă nu fi-e teamă, bine ! Ai 
mai fost pe fundul mării ? 

- Nic iodată ! şi cu capul făcu un 
gest  de băiat încăpăţînat, de parcă ar fi 
z is  : ei ş i ,  ce-are a face ? 

Tumanov şi fîn, care observară 
acest gest, schimbară o privire amuzantă 
şi toţi trei izbucniră într-un hohot de  rîs 
molipsitor. 

A doua zi ,  furtuna părea să se mai fi domolit. ! urii  Tumanov 
privea p e  fereastră ploaia amestecată  cu n insoare ; vîntul bătea, dar 
mult  mai încet decît în ajun. Mai avea aproape o oră pînă la  îm
barcare. La inceput, cînd i s-a comunicat că fusese chemat l a  Şan
hai pentru scoaterea unor lăzi cu  fosi le, s-a mirat. Acum, însă, îşi 
dădea seama că valoarea acestor oseminte era incalculabilă ş i că 
amînarea începeri i urgentelor lucrări de reconstrucţie a portulu i fu
sese întemeiată. 

Ca de  obicei, cînd era p lecat de acasă, se gînd i  să scrie fami l i ei .  
Prima scri soare era adresată soţ ie i  lu i ,  Tania,  candidată în geofizi:ă, 
iar a doua - fratelui său mai mic, lui Petea - pionier. Dacă prima  
scrisoare era ma i  laconică, cea  d e  a doua  se înti ndea pe mai  m u lte 
coaie. Petea era membru în cercul  tineri lor el ectric ieni  şi , la  virsta 
l ui de 1 1  ani, meşteri se un  aparat asemăn1itor ace :u ia  al lu i  Ma:-a
rov pentru pescuitul cu ajutorul  unu i  cîmp electri c. 

Scri ind u lt imele rî nduri,  J uri i  prinse a zîmbi. li făgăduise băia
tului să culeagă cochi l i i  şi alte "mărturi i '' de  pe fundul oceanu lu i  
special pentru dînsuL 

Acum,,trebu ia să-ş i  controleze echi pamentu l şi să plece. Cerce
tîn<tu-Şi q'onometrul,  îşi deschi se valiza. 

; '*::�---'\: 
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In clipa aceea sună telefonul.  Era Fîn Siao-şan. Totul  era gata. 
11 aşteptau în port, iar vasul stătea sub presiune. 

După aproape un . sfert de oră, Jurii Tumanov cobora din auto
mobil în faţa lui Fîn Siao-şan ş i  a bătrînului Bai Sian-jen, care-I 
aşteptau. 

- Unde-i doctorul, a fu git ? întrebă Tumanov în glumă, după 
ce-şi  strîn seră mî inile. 

- Da' de u,nde ! făcu S iao-şan pe acelaşi ton. De trei ori s-a 
îmbrăcat în scafandru şi de trei ori s-a dezbrăcat. 

In acest timp, Bai Sian-jen nota pe o hîrtiuţă numerele lăz i!or 
care conţ ineau preţioasele fosi le  şi i-o înt inse tăcut inginerului so
vietic. 

Ce-i asta ? 
Numerele ! ... să le înveţi pe dinafară ! 

. 

Unchiule, unchiule, cred că lăzile matale arată acum ca 
nişte bai ane, aşa că nu ştim dacă cifrele astea-mi vor folosi la ceva. 

De ce ? pe figura bătrînului  se zugrăvi nedumerirea şi du• 
rere a. 

- Nu sînt aruncate la 200 de metri sub apă ? 
- Ba da. 
- Atunci trebuie să suporte o presiune de 20 de atmosfere pe 

centimetru pătrat ş i  nu cred că vor fi rezistat. Sînt fabricate din 
tinichea prea. subţire, căptuşită cu lemn de brad şi fag. Le-am vă
zut doar po acelea din hangarele de la Cijun-Van-Dao ! Pune apoi 
la socotea lă căzătura ! Doar s-au lovit de stînci ! 

:._ Să le aduci aşa cum sînt 1 murmură resemnat bătrînul .  
Cuvintele lui Tumanov î l  puseră pe gîndu ;i ş i  pe Fîn Siao-şan. 

Intr-adevăr, lăzile în care îuseseră ambalate resturi le  de si nanthrop,us 
erau foarte şubrede. In cădere, suferi seră două şocuri. Primul ,  în 
contact cu apa, i ar apoi contactu l cu fundul - mult atenuat, ce-i 
drept, de dens itatea crescută a apei, la o adîncime de aproape 200 
de metri. Dar stăteau acolo de aproape cinci ani şi in acest timp 
fuseseră supuse unei pres iun i constante suficient de mari. Ca orice 
fizician, Fîn Siao-şan ştia că în tot acest timp se petrecuseră o 
serie de fenomene : în primul  rind, pri n acţi unea de erodare a apei 
alcal ine asupra b l indaju lui ,  care era departe de a fi inoxidabil , e po
sibil ca lichidul  să se fi i nfiltrat în in ierioru l lăzi lor. Aceasta, îm
preună cu pres iunea suficient de putern ică a întregii m ase, puteau 
să deformeze aşa-zisele safeuri .  Ar fi existat o si ngură şansă : ca 
procesul de deformare să se producă mai lent.  

Dacă blindajul metalic era d in alamă, fontă sau fier forjat, 
exista posibil itatea ca  lăzi le să fie oarecum întregi. Amănunte nu 
aveau de unde lua,  pentru că şi  lăz i l e  afl?.te în hangarele de la 
Ci jun-Van-Dao erau co nstru ite unele d in fier şi oţel, iar a itele numai  
din fier. 

După furtuna din ajun, pe m are nu mai era acum decît huli t  
Ceru l noros lăsa să se î ntrevadă petice a lbi\stri i ,  seninl! .  O şalupă 
rapidă î i  duse pe Tumanov, Fîn Siao-şan ş i pe c�l ă la i t  scafandru 
la bordul  vasu lui Li Şi-cijen * ,  de pe care trebuiau să se scufunde .  
Bai  Sian-jen, răm as pe chei ;  l e  f lutura zîm�ind  batista. 

* Li Ş i·cijen, numele unui  mare om ce şti intă ch inez d i n  secolul a l  XV I - lea 

(Continuare in numfi·o!l :o) 

· execu t a t  la Combi11atul  P o l i g r a iic Cas• :: : :nteii , . ! .  V. S i a l i n " .  
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